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ــدّ بنــــاء علــــى طلــــب الفريــــق العامــــل ألــــف    CTBT/PTS/INF.1153هــــذه الوثيقــــة هــــي تحــــديث للوثيقــــة   أُعِــ

)CTBT/PC-35/WGA/1 هـذا    النظـر في   ر الفريق العامل ألـف في دورتـه الأربعـين العـودة إلى            وقد قرّ ). ٢٦ة  ، الفقر 
  .)٢٤، الفقرة CTBT/PC-37/WGA/1(البند في دورته الثانية والأربعين 

 هذه الوثيقة معلومات عن تنفيذ التدابير الوطنية، بما في ذلك حالـة الترتيبـات المتعلقـة بامتيـازات وحـصانات          وتقدّم
تحضيرية وموظفيها واتفاقات المرافق مع الدول المستضيفة لمرافق نظام الرصـد الـدولي واسـترداد الـضرائب                اللجنة ال 

 أيــضا طلبــات الفريــق العامــل بــاء تتنــاولوهــي . تــةوالرســوم وبرنــامج المــساعدة القانونيــة التــابع للأمانــة الفنيــة المؤقّ
 ٨٢، الفقـرة    CTBT/PC-35/WGB/1( تـوافر البيانـات      معلومات عن تأثير تدابير التنفيذ الوطنيـة علـى        الحصول على   

  ).٧٦، الفقرة CTBT/PC-37/WGB/1  و٧٤، الفقرة CTBT/PC-36/WGB/1 و
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  مةمقدّ  -١
 مـن القـرار المنـشئ للجنـة التحـضيرية لمنظمـة معاهـدة الحظـر الـشامل للتجـارب النوويـة                       ١٨فوّضَت الفقـرة      -١-١

لومات بين الدول الموقعة فيما يتعلـق بالتـدابير القانونيـة والإداريـة الراميـة      إلى اللجنة تيسير تبادل المع ) القرار(
وسـوف يحتـاج الأمـر    . إلى تنفيذ المعاهدة، توفير المشورة والمساعدة لها بشأن هذه المسائل بنـاء علـى الطلـب        

ني الـوطني، مـن     إلى بعض التدابير المتعلقة بالتنفيذ لدى بـدء نفـاذ المعاهـدة، بـصرف النظـر عـن النظـام القـانو                     
وخـلال المرحلـة التحـضيرية، أثنـاء التـشغيل المؤقـت            . أجل السماح بتنفيذ المعاهدة وإنفاذها على نحو كامـل        

لنظام الرصد الدولي ومن أجل دعم أنشطة اللجنـة، قـد تكـون بعـض التـدابير ضـرورية حـتى قبـل بـدء نفـاذ                           
ــدابير    . المعاهــدة ــة  وهــذا هــو الحــال علــى وجــه الخــصوص بالنــسبة للت ــازات وحــصانات اللجن المتعلقــة بامتي

وموظفيها اللازمة للتشغيل المؤقت لنظام الرصد الـدولي في أراضـي الـدول المستـضيفة لمرافـق هـذا النظـام أو                      
  . مثلاًالتدريبية والتمارين للأنشطة

ئمــة يكــون للّجنــة، بــصفتها منظمــة دوليــة، ســلطة قا  : " مــن المرفــق بــالقرار علــى مــا يلــي  ٧وتــنص الفقــرة   -٢-١
 وتتمتع بأية أهلية قانونيـة أخـرى كمـا قـد يكـون ذلـك ضـروريا لممارسـة         وإبرامهاللتفاوض على الاتفاقات   
يمــنح البلــد المــضيف اللجنــة بــصفتها منظمــة دوليــة " علــى أن ٢٢وتــنص الفقــرة ." وظائفهــا والوفــاء بغاياتهــا

نات الـضرورية لممارسـتهم المـستقلة       وموظفيها ومندوبي الدول الموقّعة الوضع القـانوني والامتيـازات والحـصا          
وعـلاوة علـى ذلـك، يفـوِّض المرفـق إلى اللجنـة، في              ." لوظائفهم المتعلقة باللجنـة ووفائهـا بهـدفها ومقـصدها         

 منظمــة معاهــدة الحظــر الــشامل تُبرمهــاإعــداد اتفاقــات أو ترتيبــات نموذجيــة معياريــة لكــي ) أ: (جملــة أمــور
ــة  ــدول) المنظمــة(للتجــارب النووي التفــاوض بــشأن اتفاقــات أو  ) ب(؛ و))أ( ١٢الفقــرة ( الأطــراف مــع ال



CTBT/PTS/INF.1204 
Page 3 

V.12-56500 

ترتيبات وفقا لهذه النماذج، لا سيما مع الدول التي يتوقـع لهـا أن تستـضيف مرافـق نظـام الرصـد الـدولي أو                     
 علــى التــشغيل المؤقــت لنظــام الإشــراف) ج(؛ و))ب( ١٢الفقــرة (تــضطلع بمــسؤوليتها علــى أي نحــو آخــر 

  ).١٤الفقرة  (قهوتنسيالرصد الدولي 
وقــد عكــف الفريــق العامــل ألــف علــى رصــد التقــدم المحــرز في وضــع تــدابير التنفيــذ الوطنيــة علــى أســاس         -٣-١

 )١(.، بنـاء علـى طلبـه      ٢٠٠٢ وسـنويا منـذ عـام        ١٩٩٩رهـا لـه الأمـين التنفيـذي منـذ عـام             المعلومات التي وفّ  
ــة المُتخــذ في دورتهــا التاســعة     ــرار اللجن ــا لق ــان (ووفق ــة  ٩-٥ و٣-٥الفقرت ــتي CTBT/PC-9/1 مــن الوثيق  ال

، كانـت المعلومـات المتعلقـة بحالـة     ))١٩٩٩ (CTBT/PC-9/1/Annex I الوثيقـة  من ٨اعتُمدت فيها التوصية 
 إلى الفريـق العامـل ألـف في         اعتياديـة الترتيبات الخاصة بامتيازات وحصانات اللجنة وموظفيها تُقدَّم بـصورة          

وكانت معلومات إضافية بـشأن حالـة اتفاقـات          )٢(.مين التنفيذي ذات الصلة    السنوية لمذكرة الأ   الإصدارات
ــة          ــة المؤقت ــة الفني ــضا مــن جانــب الأمان ــدَّم أي ــدولي تُق ــق نظــام الرصــد ال ــضيفة لمراف ــدول المست المرافــق مــع ال

 في  ٢٠١٠ هذه المسائل مـن الناحيـة التـشغيلية، أدمجـت الأمانـة في عـام                 الترابط بين  وبالنظر إلى    )٣().الأمانة(
ــة           ــذ الوطني ــدابير التنفي ــشأن ت ــى نحــو منفــصل ب ــك عل ــل ذل ــدم قب ــتي كانــت تُق ــة واحــدة المعلومــات ال وثيق

لمــساعدة  ل  الأمانــة والامتيــازات والحــصانات واتفاقــات المرافــق والمــسائل المرتبطــة بهــا وكــذلك برنــامج        
ذات إدمـاج بنـود جـدول الأعمـال         وقد قرر الفريـق العامـل ألـف، في دورتـه الثامنـة والـثلاثين،                 )٤(.القانونية
، الفقـرة  CTBT/PC-35/WGA/1" (تـدابير التنفيـذ الوطنيـة    " في بند واحد مـن جـدول الأعمـال عنوانـه             الصلة
  .على هذا الأساسوواصل عمله بشأن هذا الموضوع ) ٢٦

وبنـاء  .  تـوافر البيانـات    ويدرس الفريق العامل باء المسألة من زاوية التأثير الممكن لتدابير التنفيذ الوطنية علـى               -٤-١
قـدّمت  ) ٨٢ الفقـرة    ،CTBT/PC-35/WGB/1(على طلـب الفريـق العامـل بـاء في دورتـه الخامـسة والـثلاثين                 

الأمانــة معلومــات إضــافية عــن المــشاكل المرتبطــة بالــضرائب والرســوم والتخلــيص الجمركــي وأثرهــا علــى      
  )٥(.اف، على توافر البياناتالتكاليف وبرنامج العمل السنوي والميزانية، وفي نهاية المط

    

                                                         
 Rev.3، )٢٠٠٤ (Rev.2، )٢٠٠٣(Rev.1 و) ٢٠٠٢ (CTBT/PTS/INF.544، )١٩٩٩ (CTBT/PTS/INF.203الوثائق   )1(

)٢٠٠٥( ،Rev.4) ٢٠٠٦( ،Rev.5) ٢٠٠٧( ،Rev.6) ٢٠٠٨( ،Rev.7) ٢٠٠٩( ،CTBT/PTS/INF.1095) ٢٠١٠( ،
CTBT/PTS/INF.1153) ٢٠١١.( 

 Rev.5، )٢٠٠٤ (Rev.4، )٢٠٠٣ (Rev.3، )٢٠٠٣ (Rev.2، )٢٠٠٢(Rev.1 و) ٢٠٠٠ (CTBT/PTS/INF.249الوثائق   )2(
)٢٠٠٥( ،Rev.6) ٢٠٠٦( ،Rev.7) ٢٠٠٧( ،Rev.8) ٢٠٠٨( ،Rev.9) ٢٠٠٩.( 

 ).٢٠٠٩ (CTBT/PTS/INF.1007الوثيقة   )3(

 .٢٠١٠سبتمبر / أيلول٣٠ المؤرخة CTBT/PTS/INF.1095الوثيقة   )4(

 .٢٠١١فبراير / شباط١ المؤرخة CTBT/PTS/INF.1095/Add.1الوثيقة   )5(
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  حالة تدابير التنفيذ الوطنية  -٢
  

  التدابير اللازمة قبل بدء النفاذ
  
.  من المرفق بالقرار إلى اللجنة تشغيل نظام الرصد الـدولي ومركـز البيانـات الـدولي مؤقتـا                  ١٣تفوِّض الفقرة     -١-٢

ترتيبـات بـشأن مرافـق    /دء في إبـرام اتفاقـات  وقد أصدرت اللجنة في دورتهـا الأولى تعليمـات إلى الأمانـة بالب ـ        
ونتيجــة ). ٢٠، الــصفحة ١٩٩٧مــارس / آذار١٣ المؤرخــة CTBT/PC/I/22الوثيقــة (نظــام الرصــد الــدولي  

ــق         ــة فيمــا يتعل ــدول الموقع ــبعض ال ــسبة ل ــة ضــرورية الآن بالن ــذ الوطني ــدابير التنفي ــذلك، أصــبحت بعــض ت ل
ترتيبـات مرافـق نظـام الرصـد الـدولي أو لاستـضافة        /يذ اتفاقـات  بالتشغيل المؤقت لنظام الرصد الدولي أو لتنف      

  .  الخاصة باللجنةالأنشطة
    

   بدء النفاذعندالتدابير اللازمة 
  
 من المادة الثالثة من المعاهدة بأن تتخذ كل دولة طرف، وفقا لإجراءاتهـا الدسـتورية،                ٣ و ١تقضي الفقرتان     -٢-٢

وبعــض التــدابير . ا للمعاهــدة وأن تُعلــم المنظمــة بالتــدابير المتخــذة أي تــدابير ضــرورية لتنفيــذ التزاماتهــا طبق ــ
منع الأنشطة المحظورة؛ والتعاون مع الدول الأطراف الأخرى وإسـداء المـساعدة            : مطلوبة صراحة، ألا وهي   

القانونية لها؛ وتسمية أو إنشاء سلطة وطنية تعمل بمثابة جهة الوصل الوطنيـة للاتـصال مـع المنظمـة والـدول                     
تيـسير  : وبعض التدابير الأخرى مفهومة ضـمناً، حيـث إنهـا سـتكون ضـرورية مـن أجـل                 . طراف الأخرى الأ

على سبيل المثال للسماح باستضافة إحدى محطـات نظـام الرصـد الـدولي أو               (التحقق من الامتثال للمعاهدة     
يــازات والحــصانات ؛ والاعتــراف بالمنظمــة في الولايــة القــضائية الوطنيــة؛ ومــنح الامت)إجــراء تفتــيش مــوقعي

 في الموقـع  دليل تشريعات تنفيذ معاهـدة الحظـر الـشامل للتجـارب النوويـة            ويُتاح  . وتخصيص الميزانية اللازمة  
الـضرورية أو المناسـبة،      وينبغي لكل دولة طرف أن تقرر ما هي التـدابير         ). ٤انظر المرفق   (الشبكي للمنظمة   

  .يفية الاضطلاع بهاوفقا لإجراءاتها الدستورية، لتنفيذ المعاهدة وك
    

  التدابير التي اعتمدتها الدول الموقعة 
  
 لبدء نفاذ معاهدة حظـر الـتفجيرات النوويـة، وذلـك في إطـار      تمهيداًاعتمدت بعض الدول الموقعة تشريعات        -٣-٢

ووضــعت دول موقعــة أخــرى أو دعّمــت تــدابير وطنيــة لمنــع .  أحيانــاًتــشريعات بيئيــة أو لمكافحــة الإرهــاب
ولــدى بعــض الــدول . ات النوويــة عــن طريــق حمايــة المــواد النوويــة مــن أجــل تعزيــز الأمــن النــووي  الــتفجير

الأخرى تشريعات قائمة منذ بعض الوقت من أجل تنفيذ التزاماتها بموجب معاهدة بشأن منطقـة خاليـة مـن         
عقوبـات  وتشمل بعض هذه التشريعات التجريم الصريح لإجراء تفجير نووي، مع فـرض             . الأسلحة النووية 

تتناسب مع خطورة الجريمة، إلى جانب تـدابير تهـدف إلى منـع اقتنـاء المـواد أو الأجهـزة التمكينيـة مـن أجـل                      
ردع الأشخاص عن الاضطلاع بمثل هذه الأنشطة داخل الولاية القضائية للدولة ومنع تحوُّل أراضي الدولـة                
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، صار اعتماد مثـل هـذه القـوانين         ٢٠٠٤ عام   ومنذ. إلى ملاذ آمن لمن قد يهتمّون بالقيام بمثل هذه الأعمال         
وإنفاذها، وكذلك إنشاء ضوابط داخلية تهدف إلى منع انتشار الأسلحة النوويـة، التزامـا قانونيـا علـى جميـع       

وقـد   )٦(.، المُعتمد بموجب الفصل السابع مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة          ١٥٤٠الدول بموجب قرار مجلس الأمن      
اجتمـاع رؤسـاء الـدول التـابع        : ، ألا وهـي   السياسي دعما لهـذا الهـدف     حافظت أحداث أخرى على الزخم      

ؤتمر الأطـراف    المعقودة في واشنطون العاصـمة وم ـ      ٢٠١٠عام    وقمة الأمن النووي   ٢٠٠٨لمجلس الأمن عام    
 ٢٠١٢ وقمـة الأمـن النـووي عـام          ٢٠١٠في معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية لاستعراض المعاهدة عام          

  .لالمعقودة في سو
والـتي  ) ١انظـر المرفـق   (وتحفظ الأمانة قائمة بالتدابير الوطنيـة المُعتمـدة حـتى الآن مـن جانـب الـدول الموقعـة              -٤-٢

ــذ المعاهــدة أو   ‘ ١‘تكــون إمــا   ــة أو  ‘ ٢‘مرتبطــة مباشــرة بتنفي نتيجــة لازمــة  ‘ ٣‘مرتبطــة بالمــسائل التنظيمي
  :تدابير مما يليوتتكون هذه ال. للتشغيل المؤقت خلال المرحلة التحضيرية

  تشريعات برلمانية لتنفيذ المعاهدة؛  )أ(  
  أوامر تعترف باللجنة كياناً قانونياً وتمنحها امتيازات وحصانات؛  )ب(  
  مراسيم أو قرارات تُنشئ السلطة الوطنية؛  )ج(  
و المـشعّة   أحكام وطنية تحظر أو تُجرِّم التفجيرات النووية والاستخدام غير المشروع للمواد النووية أ              )د(  

  .أو أسلحة الدمار الشامل
وتــدعو الأمانــة الــدول إلى تقــديم معلومــات محدَّثــة عــن التــدابير الوطنيــة ذات الــصلة بتنفيــذ معاهــدة الحظــر     -٥-٢

ويُمكن الاطلاع علـى هـذه   . الشامل للتجارب النووية، بصرف النظر عن السياق الذي اتُخذت فيه التدابير    
 في قاعـدة بيانـات تـشريعات التنفيـذ الوطنيـة لمعاهـدة الحظـر الـشامل للتجـارب                 التدابير والأحكام التـشريعية   

  ). ٤انظر المرفق (النووية التابعة للّجنة والمتاحة بالاتصال الحاسوبي المباشر 
    

  الاعتراف باللجنة كياناً قانونياً
  
 دولية، سـلطة قائمـة للتفـاوض      يكون للّجنة، بصفتها منظمة   : " من المرفق بالقرار على ما يلي      ٧تنص الفقرة     -٦-٢

على الاتفاقات وإبرامها وتتمتع بأية أهلية قانونيـة أخـرى كمـا قـد يكـون ذلـك ضـروريا لممارسـة وظائفهـا                        
  ."والوفاء بغاياتها

ويُجسِّد القرار اتفاق الدول الموقعة على المعاهدة على إنشاء اللجنـة، وهـو بهـذه الـصفة يكـون الـصك المنـشئ                         -٧-٢
أ اللجنة كمنظمة دولية فور اعتماد القرار، وعلى عكس المعاهـدة الـتي تتطلـب صـراحة التـصديق                   وتُنش. للّجنة

                                                         
 في الموقع ١٥٤٠لاً بالقرار نة مجلس الأمن المنشأة عمتُتاح التقارير الوطنية المقدّمة من الدول إلى لج  )6(

http://www.un.org/sc/1540/legisdatabase.shtml. 
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والـدول الموقعـة ملتزمـة بـالقرار الـذي      .  النفاذ، دخـل القـرار حيـز النفـاذ لـدى اعتمـاده         زعليها لكي تدخل حي   
  . ت على المعاهدةاعتمدته، وطبقا لأحكام القرار، تُصبح تلقائيا دولاً أعضاءً في اللجنة متى وقّع

ترتيبات المرافق في التغلـب علـى أي مـسائل داخليـة قـد تواجههـا الـدول فيمـا يتعلـق                      /وقد ساعدت اتفاقات    -٨-٢
ترتيــب مــع اللجنــة ســوف تــستتبع الاعتــراف باللجنــة  /فعمليــة إبــرام اتفــاق. بطبيعــة القــرار القانونيــة وآثــاره

 مثل هذا الاعتـراف للدولـة باتخـاذ الخطـوة التاليـة بـشأن               ويسمح. ككيان قانوني في الولاية القضائية الوطنية     
منح الامتيازات والحصانات اللازمة لكي تضطلع اللجنة بأنـشطتها فيمـا يتعلـق بمرافـق نظـام الرصـد الـدولي                     

وقـد يكـون مـن الـضروري في بعـض الحـالات عـرض اتفـاق المرفـق علـى                     . الواقعة في أراضي الدولة المضيفة    
 . يه من أجل عمل التنقيحات اللازمة للوائح الضرائب والجماركالبرلمان للموافقة عل

ش في وكمــا نــوقِ) CTBT/PC-35/WGB/1(وكمــا لاحــظ الفريــق العامــل بــاء في دورتــه الخامــسة والــثلاثين    -٩-٢
، جود اتفاق يتعلق بالمرافق ليس كافيا دائمـا للحـصول علـى إعفـاء ضريبــي أو جمركـي               و، فإن   ٧-٥الفقرة  

وتُــشكل هــذه الخطــوات جــزءاً مــن . مــر إلى تــشريعات وطنيــة لمــنح مثــل هــذا الإعفــاء للجنــةوقــد يحتــاج الأ
وقـد تكـون هـذه      . التزامات الدولة طبقاً للمعاهدة، حـسبما تقـضي بـه المـادة الثالثـة             " التدابير اللازمة لتنفيذ  "

 للمرفـق بـالقرار   الخطوات ضرورية بالقدر نفسه في بعض الحالات لتشغيل نظـام الرصـد الـدولي مؤقتـاً وفقـا            
  . وللقرارات التي تعتمدها اللجنة

وقــد أصــدرت بعــض الــدول أوامــر حكوميــة مــن أجــل الــسماح بــالاعتراف باللجنــة علــى المــستوى الــوطني  -١٠-٢
نظـر  ا(ومنحها الامتيازات والحـصانات اللازمـة لكـي تمـارس وظيفتـها بكفـاءة وفعاليـة في ولاياتهـا القـضائية                      

  ).٤المرفق 
    
  متيازات اللجنة وحصاناتها طبقا للاتفاقات والترتيبات الثنائيةحالة ا  -٣
  
  :فيما يلي ملخص للإطار القانوني الذي أنشأته اللجنة لضمان الامتيازات والحصانات اللازمة لوظائفها  -١-٣

ــة النمــسا ودخــل حي ــ   . اتفــاق المقــر  )أ(   ــة وجمهوري  تــشرين ١ النفــاذ في زعُقــد اتفــاق المقــر بــين اللجن
وهــو يمــنح في النمــسا، في جملــة أمــور، الشخــصية ). CTBT/PC/I/11/Rev.1 (١٩٩٧نــوفمبر /الثــاني

القانونية للّجنة والحمايـة والحرمـة لمقرهـا والامتيـازات والحـصانات للبعثـات الدائمـة وممثلـي الـدول                    
ــة والخــبراء المــضطلعين ببعثــات   وإضــافة إلى ذلــك، بموجــب هــذا الاتفــاق   . الموقعــة ومــوظفي اللجن

) ضـريبة القيمـة المـضافة     (، تتمتع اللجنـة بالإعفـاء مـن ضـريبة التـداول             EEC/77/388ه المجلس   وتوجي
  . في مختلف أنحاء الاتحاد الأوروبي

يُعقد اتفاق أو ترتيب يتعلـق بـالمرافق بـين اللجنـة وكـل دولـة مستـضيفة                  . ترتيبات المرافق /اتفاقات  )ب(  
بالأنشطة المتعلقـة بمرفـق نظـام الرصـد الـدولي           لأحد مرافق نظام الرصد الدولي من أجل الاضطلاع         
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ويوجد الأساس القـانوني لعقـد مثـل هـذه          . الخاص بها، بما في ذلك جميع الأنشطة اللاحقة للاعتماد        
  :الترتيبات في النصوص التالية/الاتفاقات

 من المادة الثانية هاء من المعاهدة ٥٦الفقرة : بالنسبة للمرحلة اللاحقة لبدء النفاذ  - 
 من المادة ٢٢ و٢٠ و١٩من المرفق بالقرار، المستكملان بالفقرات ) ب(١٢قرة والف

 من الجزء الأول من البروتوكول، الذي يتناول ٥ و٤الرابعة من المعاهدة والفقرتين 
  المحتوى باستفاضة؛

الأحكام الواردة أعلاه مقروءة جنباً إلى جنب مع تذييل : بالنسبة للمرحلة التحضيرية  - 
مسؤوليات اللجنة التحضيرية فيما (" من المرفق ١٤قرار فيما يتعلق بالفقرة المرفق بال

باستحداث إجراءات وأساس رسمي لتشغيل نظام الرصد الدولي المؤقت  ... يتعلق
والقرارات الناتجة التي اتخذتها اللجنة في دوراتها الأولى والثانية ") تشغيلا مؤقتا وتمويله

  ). ٢- ٤انظر الفقرة (شرة والرابعة عشرة والخامسة والسادسة والثانية ع
عُقد اتفاق تنظيم العلاقة بـين الأمـم المتحـدة واللجنـة ودخـل              . جواز المرور الخاص بالأمم المتحدة      )ج(  

 وقــرار CTBT/PC-11/1 مــن الوثيقــة  ١٠-٥الفقــرة  (٢٠٠٠يونيــه / حزيــران٣٠حيــز النفــاذ في  
تسمح المادة التاسـعة مـن الاتفـاق لمـوظفي اللجنـة            و). A/RES/54/280الجمعية العامة للأمم المتحدة     

ويُحــدد جــواز المــرور   .  كوثيقــة ســفر صــالحة  جــواز المــرور الخــاص بــالأمم المتحــدة    باســتخدام 
  .الامتيازات والحصانات الممنوحة لحامله

مثـل  (اعتمدت اللجنة في دورتها الحاديـة عـشرة الترتيـب النمـوذجي للاجتماعـات           . رسائلتبادل ال   )د(  
المعقــودة خــارج النمــسا والــتي ) قــات الدراســية وحلقــات العمــل وبــرامج التــدريب والتجــارب الحل

) ٢٠٠٠(، التـذييل الأول  CTBT/PC-11/1/Annex Iالوثيقـة  (تموّلهـا اللجنـة كليـا أو جزئيـا     /تنظمها
وعلـى أسـاس النمـوذج، تقـوم اللجنـة          . )CTBT/PC-11/1 مـن الوثيقـة      ٢-٥الذي اعتُمد في الفقرة     

 مــن أجـل تيـسير إصــدار   الأنـشطة تـيني بتبـادل الرســائل مـع الـدول المستــضيفة لمثـل هـذه       بـشكل رو 
 والاستيراد المؤقت للمعـدات اللازمـة للحـدث         ا والمشاركة فيه  فعاليات النشاط  وحضورالتأشيرات  

  . وإعادة تصديرها والتعويض عن الأضرار
زات والحـصانات اللازمـة لوظيفتـها واعتمـدت          في الامتيـا   ١٩٩٩ونظرت اللجنة في دورتها التاسـعة في عـام            -٢-٣

 ٨ اللتـان اعتمـدتا التوصـية        CTBT/PC-9/1 مـن الوثيقـة      ٩-٥ و ٣-٥الفقرتـان   (توصية الفريق العامـل ألـف       
أن يُطلـب إلى جميـع الـدول الموقعـة     "بـأن  ) CTBT/PC-9/1/Annex Iللفريـق العامـل ألـف الـواردة في الوثيقـة      

لأداء مهـامهم وتحقيـق مقاصـد     برائهـا مـا قـد يلـزم مـن تعـاون ومـساعدة       توفّر لأنشطة اللجنة وموظفيها وخ
  ". بلدانها اللجنة، وفقا للقوانين والنظم السارية في
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اللجنة امتيازات وحصانات في ولاياتهـا القـضائية الوطنيـة           وقد أبلغت الدول الموقعة عن التدابير المتخذة لمنح         -٣-٣
  ).٤ و١انظر المرفقين (

    
  ات المرافقاتفاقحالة   -٤
  
مـن مرفــق القــرار  ) ب( ١٢مـن أجــل التــشغيل المؤقـت لنظــام الرصــد الـدولي قبــل بــدء النفـاذ، تُكلِّــف الفقــرة       - ١- ٤

اللجنة بالتفاوض بشأن اتفاقات أو ترتيبـات، لا سـيما مـع الـدول الـتي سـوف تستـضيف مرافـق نظـام الرصـد                
 ١٤ييل القرار اللجنة بدوره، فيما يتعلـق بـالفقرة          ويُكلِّف تذ . الدولي أو تضطلع بمسؤوليتها على أي نحو آخر       

وعلـى هـذا الأسـاس،    . من المرفق، بوضع إجراءات وأساس رسمي لتـشغيل نظـام الرصـد الـدولي مؤقتـا وتمويلـه              
   ،CTBT/PC-6/1/Annex Iالوثيقــة  (١٩٩٨ترتيبــاً نموذجيــاً بــشأن المرافــق في عــام     /اعتمــدت اللجنــة اتفاقــاً  

  ).التذييل الثالث
  :ترتيبات المرافق/وفيما يلي موجز بالقرارات التي اتخذتها اللجنة بشأن اتفاقات  -٢-٤

البـدء في إبـرام اتفاقـات أو    " تعليماتها إلى الأمانـة ب ــ ١٩٩٧أصدرت اللجنة في دورتها الأولى في عام     )أ(  
  ).٢٠الصفحة ، CTBT/PC-I/22الوثيقة " (ترتيبات من أجل المرافق التابعة لنظام الرصد الدولي

، بنــاء علــى توصــية الفريــق العامــل ألــف، الــصياغة  ١٩٩٧  عــامأيّــدت اللجنــة في دورتهــا الثانيــة في  )ب(  
، CTBT/PC/II/1الوثيقـة  (الأولى لترتيب المرافق النموذجي الذي يغطي الأنـشطة الـسابقة للاعتمـاد           

  ).  والتذييل الرابع١٣ و٨، الفقرتان CTBT/PC/II/1/Add.1 والوثيقة ٤الفقرة 
، بناء على توصية الفريـق العامـل ألـف،    ١٩٩٨أبريل /اعتمدت اللجنة في دورتها الخامسة في نيسان      )ج(  

ترتيب مرافق نموذجياً يغطي الأنشطة اللاحقة للاعتماد إضـافة إلى تحـسينات علـى النمـوذج الأول،       
برامهـا بـسرعة   وحثت جميع الدول الموقعة على إيلاء أولوية عالية لإبرام اتفاقات الضمانات وعلى إ          

 ٣ إلى  ١التوصـيات    ،CTBT/PC-5/1/Add.1 والوثيقة   ٢-٦، الفقرة   CTBT/PC-5/1/Rev.1الوثيقة  (
  ).بشأن الترتيبات النموذجية والتذييل السابع

ــام          )د(   ــسادسة في ع ــا ال ــل ألــف في دورته ــق العام ــن الفري ــة م ــت اللجن ــة مــن   ١٩٩٨تلق  صــيغة مُدمج
ــضمّ   ــدين تت ــوذجين المعتم ــى ال ــالنم ــه وكــذلك     ن عل ــة ل ــاد واللاحق ــسابقة للاعتم ــشطة ال سواء الأن

وتلقت اللجنـة أيـضا ورقـة رئـيس مهمّـة عـن فـرض الـضرائب                 . التحسينات التي تمت الموافقة عليها    
رت اللجنـة أن الـدول الموقعـة ينبغـي     وقـد قـرّ  ). ، التذييل الـسادس CTBT/PC-6/1/Annex Iالوثيقة (

لى أكبر مدى ممكـن عمليـاً، أن تكـون معاملـة اللجنـة في             أن تتخذ الإجراءات الكفيلة بأن تضمن، إ      
وقررت أيـضا أنـه     . المسائل المتعلقة بفرض الضرائب والرسوم مكافئة لمعاملة سائر المنظمات الدولية         

بقـدر مـا يكـون لفـرض أي ضـرائب أو رسـوم مــن أثـر ضـار علـى التنفيـذ الكامـل لبرنـامج اللجنــة             
لمعنية بـالنظر في تـدابير تُحِـدّ، قـدر الإمكـان، مـن أي آثـار سـلبية                   وميزانيتها، تُشجَّع الدول الموقعة ا    
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وطُلـب إلى الأمانـة   . على الميزانية، آخذة في الاعتبار الخيارات الخاصة الواردة في ورقة رئيس المهمّة      
أن ترصد الحالة عـن كثـب وأن تُقـدم تقـارير منتظمـة عـن المجمـوع التراكمـي للـضرائب المفروضـة                        

، CTBT/PC-6/1/Annex I والوثيقـــة ٢-٧، الفقـــرة CTBT/PC-6/1/Rev.1ثيقـــة الو(علـــى اللجنـــة 
  ).٣التوصية 

، بنـاء علــى توصـية الفريـق العامـل ألــف،     ٢٠٠٠اعتمـدت اللجنـة في دورتهـا الثانيــة عـشرة في عـام        )ه(  
لرصـد  الترتيبات المتعلقة بالاضطلاع بالأنـشطة المتـصلة بمرافـق ا         /قرارا بشأن الإبرام المبكر للاتفاقات    

الــــدولي، أهابــــت فيــــه بالــــدول المستــــضيفة لمرافــــق نظــــام الرصــــد الــــدولي أن تتفــــاوض بــــشأن  
ــة     /اتفاقــات ــة وأن تتخــذ الخطــوات اللازمــة لكفال ترتيبــات المرافــق وأن تبرمهــا علــى ســبيل الأولوي

  ).CTBT/PC-12/1/Annex VIIIالوثيقة (دخولها حيز النفاذ أو سريان مفعولها في وقت مبكر 
، في تقرير الفريق العامل ألف الـذي تـصدى   ٢٠٠١ اللجنة، في دورتها الرابعة عشرة في عام  نظرت  )و(  

لــشواغل الأمانــة بــشأن وجــود حاجــة قويــة الآن، حيــث يجــري اعتمــاد مرافــق تابعــة لنظــام الرصــد  
واســترعى الفريــق . الــدولي، إلى إرســاء قاعــدة قانونيــة راســخة لــدفع التكــاليف اللاحقــة للاعتمــاد  

ترتيبات المرافـق وإبرامهـا علـى أسـاس النمـوذج         /لف الانتباه إلى أن التفاوض بشأن اتفاقات      العامل أ 
فاعتماد مرافق نظام الرصد الـدولي يزيـد مـن الحاجـة إليهمـا،              . المعتمد ما زالا يتسمان بأهمية كبيرة     

وذلك على وجه الخصوص بـسبب احتمـال صـرف مبـالغ كـبيرة بـصفة منتظمـة علـى هـذه المرافـق                       
ورأى الفريــق العامــل ألــف أنــه لــيس ســليماً مــن الناحيــة القانونيــة دفــع التكــاليف    . تمادهــابعــد اع

اللاحقة للاعتماد لفترة طويلة مـن الـزمن بالنـسبة لمرافـق لا يوجـد لهـا ترتيـب قـانوني مـن أي نـوع                          
في بيد أنه بـالنظر إلى أهميـة مواصـلة النـشاط الإداري والتـشغيلي      . يغطي الأنشطة اللاحقة للاعتماد   

سبيل بدء تشغيل نظام الرصد الدولي، كان هناك تـسليم بـأن الأمـر قـد يحتـاج إلى ترتيبـات قانونيـة          
ترتيبـات مرافـق تابعـة لنظـام الرصـد          /مؤقتة تغطي الأنشطة اللاحقـة للاعتمـاد، ريثمـا تُـبرم اتفاقـات            

. سرعةالــدولي علــى أســاس النمــوذج، إذا كــان مــن الممكــن إعــداد مثــل هــذه الترتيبــات المؤقتــة ب ــ   
وسيجري إعداد هذه الترتيبات كتدبير مؤقت فحسب لمعالجة عدم وجـود أسـاس قـانوني للأنـشطة            

ونتيجة لذلك، رجـت اللجنـة الـدول الموقعـة وطلبـت إلى الأمانـة أن تـسير علـى                . اللاحقة للاعتماد 
 الفقـرة   ،CTBT/PC-14/1الوثيقـة   (هذا النهج باعتباره الأساس القانوني للتكاليف اللاحقة للاعتماد         

  ).٢٣، الفقرة CTBT/PC-14/1/Annex I والوثيقة ١٥
ترتيبات المرافق التي جرى توقيعها ودخلت حيز النفاذ في بعـض مـن   / تحديثا لعدد اتفاقات ١ويتضمن المرفق     -٣-٤

وكانـت جهـود الأمانـة لتحقيـق        .  ببروتوكـول المعاهـدة    ١الدول المستضيفة التسع والثمانين المبيّنة في المرفـق         
، حيـث لم تـؤدِّ في أغلـب الأعـوام إلاّ إلى             ٢٠١٠ و ٢٠٠٠دم في هذا المجال محدودة للغاية فيما بين عامي          تق

، تـصدى كـل مـن الفريـق العامـل           ٢٠١٠ و ٢٠٠٩وفي عـامي    . إبرام اتفاق واحد أو اتفاقين اثـنين فحـسب        
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 الموقعـة بأهميـة إبـرام      ألف والفريق العامل باء لهذه المـسألة، كـل في نطـاق مـسؤوليته، وقـد زاد وعـي الـدول                    
  . ترتيبات مرافق ووضع تدابير وطنية تسمح بتنفيذها/اتفاقات

    
  الأثر التشغيلي  -٥
  

  أساس قانوني سليم لتشغيل نظام الرصد الدولي تشغيلا مؤقتا
  
للجنـة  مـع ا   الترتيب الخاص بـالمرفق تفاصـيل التـزام الدولـة المـضيفة باستـضافة المرفـق والتعـاون                 /م الاتفاق يُنظِّ  -١-٥

دليـل التـشغيل   ) مـشروع (وأمانتها، خلال التشغيل المؤقت لنظام الرصد الدولي، على تـشغيل المرفـق وفقـا ل ــ             
بـة ضـمنا   نة في اتفـاق المرفـق مترتِّ  وعلى الرغم من أنـه يُمكـن القـول بـأن أغلـب العناصـر المتـضمَّ              . ذي الصلة 

تفاق خاص بـالمرفق ويـدخل حيـز النفـاذ، فـإن            فما لم يُبرم ا    على المعاهدة وعلى قرارات اللجنة ذات الصلة،      
وقـد حـددت    . المتطلبات التفصيلية لتعاون الدولـة المـضيفة علـى إنـشاء المرفـق وتـشغيله مؤقتـاً تكـون ناقـصة                    

الأمانة أن من شأن ذلك أن يؤثر على سير العمليات وأنشطة الاستدامة فيما يتعلق بالتشغيل المؤقـت لمرافـق                   
  .نظام الرصد الدولي

رفـق  الموكما أشار إليه الفريق العامل ألف، فـإن الاتفـاق الخـاص بمرفـق يـوفّر أساسـا قانونيـا سـليما لتـشغيل                     -٢-٥
أو كيانـات أخـرى     /التابع لنظام الرصد الدولي تشغيلا مؤقتـا وإبـرام اتفاقـات فرعيـة مـع مـشغلي المحطـات و                   

وهـو يُـشكل الجـزء الأساسـي مـن      . بشأن أنشطة من قبيل الاختبار والأنشطة اللاحقة للاعتمـاد والاسـتدامة          
وعلى الرغم مـن أن التبـادل المؤقـت للرسـائل يجـري بـسرعة مـن أجـل                   . الإطار القانوني المتوخى في المعاهدة    

السماح ببدء عمليات المسح الموقعي وإنشاء مرافق نظام الرصد الدولي، فـإن هـذه الترتيبـات المؤقتـة ليـست                    
ك، فـإن هــذا النــهج يفتقـد إلى الاتــساق، بــالنظر إلى أن الرســائل   وعـلاوة علــى ذل ــ. كافيـة في الأجــل البعيــد 

تختلف إلى حد كبير في نطاقها ولا تُعبِّر في كـثير مـن الأحيـان عـن أكثـر مـن مجـرد اسـتعداد الدولـة المـضيفة                     
  .لقبول تواجد الأمانة وبدء العمل

 الضروري، نظـراً للاسـتثمار المهـم        وعلى الرغم من أن نظام الرصد الدولي يجري تشغيله مؤقتا فقط فإن من              -٣-٥
الذي تقوم به الدول الموقعة في هذا النظام، إدامة هذا الاستثمار وحمايتـه وبالتـالي فـإن اشـتراط وجـود هـذه                       

فالمعاهـدة تـنص علـى أن المحطـات سـتكون           . الاتفاقات بشكل حتمي لا يقل أهمية خلال المرحلة التحضيرية        
وهذه علاقة قانونيـة معقـدة يتعـيّن تنظيمهـا     . ضيفة وخاضعة لسلطة الأمانة   مملوكة ومُشغَّلة من قبل الدولة الم     

 في تقريـره    ٢٠٠١وكمـا أشـار إليـه الفريـق العامـل ألـف في عـام                . الترتيـب الخـاص بـالمرفق     /بواسطة الاتفاق 
)CTBT/PC-14/1/Annex I هناك أيضا قضايا رئيسية يتعـيّن التـصدي لهـا وهـي الأمـن المـادي       )٢٣، الفقرة ،
نظام الرصد الدولي يمثـل اسـتثمارا كـبيرا للمـوارد والجهـود ولـيس          ف. مرفق ودخول الموقع وملكية المعدات    لل

  . دون إطار قانوني سليم لحماية هذا الاستثمار في إنشائهدماًمن الحصافة المضي قُ
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  توافر البيانات
  
قيود الجمركية ويُلـزم الدولـة المـضيفة        ترتيب نافذ خاص بالمرفق يسمح بالإعفاء من ال       /عندما لا يوجد اتفاق     -٤-٥

الترتيــب الخــاص /بتــسهيل الإفــراج الجمركــي، أو عنــدما لا تكــون التــدابير الوطنيــة اللازمــة لتنفيــذ الاتفــاق  
في ) تتـراوح بـين عـدّة أشـهر ومـا يزيـد علـى سـنة           (بالمرفق قد اتُخذت بعد، واجهت الأمانة حـالات تـأخير           

 محطـات نظـام الرصـد الـدولي إضـافة إلى تكـاليف غـير مدرجـة في                   شحن المعدات لإصـلاحها أو إحلالهـا في       
وقــد أثّــر ذلــك في عمليــات الإصــلاح أو إحــلال المعــدات في المحطــات في حينــها وبالتــالي في تــوافر . الميزانيــة

  . البيانات، وأدّى في الوقت نفسه إلى زيادة التكاليف الإجمالية لهذه الإجراءات
  :ورة الثالثة والثلاثين للفريق العامل باء، خلال الد٢٠٠٩وفي عام   -٥-٥

الافتقـار إلى اتفاقـات    ر الـشحنات هـو  ة الـتي تتـسبب في تـأخّ   أفادت الأمانة بأنّ أحد العوامل المهمّ"    
مـا يلـزم مـن التـدابير الوطنيـة لـضمان        معمول بها بخصوص المرافق وما يترتب علـى ذلـك مـن اتخـاذ    

وطلـب الفريـق العامـل إلى الأمانـة أن     . ي عند الانطباق يبالضر التخليص الجمركي السريع والإعفاء
المـضيفة   ع البلـدان القادمة أمثلة محددة ومفصّلة بقدر أكبر وتحليلا لهـذه المـسألة، وشـجّ    توفّر لدورته

، CTBT/PC-33/WGB/1الوثيقـة   " (على التعاون بشكل وثيق مـع الأمانـة علـى حـلّ هـذه المـسألة               
  )).٢٠٠٩ (٦٧الفقرة 

  :، خلال الدورة الرابعة والثلاثين للفريق العامل باء، فيما يتعلق بالتقرير الشفوي للأمانة٢٠١٠ عام وفي  -٦-٥
ع جميـع البلـدان المـضيفة        وشـجّ  ... رحّب الفريق العامل بالمبادرتين الجديدتين اللـتين تقـدمت بهمـا          "    

وطنيـة   ا مـن تـدابير قانونيـة   على إبرام الاتفاقات المطلوبة بشأن المرافق ومـا يليه ـ  على مواصلة العمل
الـضرائب علـى وجـه     ضرورية لضمان إنهاء الإجـراءات اللازمـة للتخلـيص الجمركـي والإعفـاء مـن      

العمـل مـع    كما شجع الفريق العامل جميع البلدان المضيفة، عن طريق بعثاتها الدائمة، على .السرعة
الـدولي في حينـها، وخاصـة     الأمانة على إنهـاء إجـراءات التخلـيص الجمركـي لمعـدات نظـام الرصـد       

ــوافر البيانــات    ــأثير علــى ت ــذلك ت ــدما يكــون ل  ٨٥، الفقــرة CTBT/PC-34/WGB/1الوثيقــة " (عن
)٢٠١٠((.  

  :، خلال الدورة الخامسة والثلاثين للفريق العامل باء، فيما يتعلق بالتقرير الشفوي للأمانة٢٠١٠وفي عام   -٧-٥
والتخلــيص  ر المرتبطــة بــشحن المعــداتحــالات التــأخّمت الأمانــة بيانــات ونتــائج أوليــة عــن  قــدّ"    

الحــالات الــتي تُفــرض فيهــا   وفي. ويبــدو أن حــالات التــأخر تلــك آخــذةٌ في الازديــاد  . الجمركــي
ولم تكـن الأمانـة   . لاسـترداد المبـالغ المدفوعـة    ضرائب أو رسوم جمركية، فإن الأمانة ترسـل طلبـات  

ولاحظـت الأمانـة أن وجـود    . في حـالات عـدّة   بـالغ موفَّقـة، علـى مـرّ تاريخهـا، في تحـصيل تلـك الم      
كافيا دائمـا للحـصول علـى إعفـاء ضريبــي أو جمركـي، وأنّ وجـود         اتفاق فيما يتعلق بالمرافق ليس

 وحـثَّ الفريـق العامـل الـدول    . عادة ما يكون ضرورياً لمنح اللجنـة ذلـك الإعفـاء    تشريعات وطنية
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إعفـاء واردات    إلى إيجـاد حلـول عمليـة تكفـل سـرعة     الموقِّعـة علـى العمـل مـع الأمانـة علـى الـسعي       
كمـا  . والرسـوم الجمركيـة   وصـادرات المعـدات الخاصـة بمرافـق نظـام الرصـد الـدولي مـن الـضرائب         

المــشكلات المرتبطــة بــالتخليص الجمركــي وأن  طلــب الفريــق العامــل إلى الأمانــة أن تواصــل رصــد
ين تقريراً كتابياً يبرز تأثير ذلك علـى مـدى تـوافر    السادسة والثلاث تقدّم إلى الفريق العامل في دورته

  .))٢٠١٠ (٨٢، الفقرة CTBT/PC-35/WGB/1الوثيقة " (البيانات
  :، خلال الدورة السادسة والثلاثين للفريق العامل باء، فيما يتعلق بالتقرير الشفوي للأمانة٢٠١١وفي عام   - ٨-٥

الجمركـي، رغـم جميـع     تكـاليف متزايـدة للتخلـيص   لاحظ الفريق العامل مع القلق أن الأمانة تتكبـد  "    
وفي حالــة  .وجمركيــة للمعــدات المــستوردة المحــاولات الــتي بذلتــها للحــصول علــى إعفــاءات ضــريبية

ويـشجّع الفريـق العامـل الأمانـة      (...)تطبيق هذه الرسوم، فإن الأمانة هي التي تتحمـل حاليـا نفقاتهـا       
تـصدير  /تـلافي جميـع المـشاكل المرتبطـة باسـتيراد       أجـل والدول المضيفة علـى العمـل بنـشاط سـويا مـن     

  ).٧٤، الفقرة CTBT/PC-36/WGB/1الوثيقة (تسويتها في حينها  معدات نظام الرصد الدولي أو
  :، خلال الدورة السابعة والثلاثين للفريق العامل باء، فيما يتعلق بالتقرير الشفوي للأمانة٢٠١١وفي عام   -٩-٥

المحطـات لـديها ومـع      البلـدان المـضيفة كافـة علـى مواصـلة العمـل مـع مـشغِّلي        حثَّ الفريق العامل"    
" الجمركيـة والتكـاليف المرتبطـة بـذلك     الأمانة من أجل تخفيـف حـالات التـأخر بـسبب الإجـراءات     

  ).٧٦، الفقرة CTBT/PC-37/WGB/1الوثيقة (
    

  التكاليف
  
ــر مراجــع الحــسابات الخــارجي  ٢٠١٠في عــام  -١٠-٥ ــضمن تقري ــضرائب والرســوم     )٧(، ت ــق بال ــي فيمــا يتعل ــا يل م

  ):٦١، الفقرة CTBT/PTS/INF.1065الوثيقة (الجمركية 
ي لهذه المسألة من قبل في تقرير المراجعـة الخارجيـة للحـسابات بـشأن البيانـات الماليـة       جرى التصدّ "    

جنـة   بـشأن فـرض الـضرائب علـى الل         ٥١، وقد أدّت إلى إصدار التوجيه الإداري رقـم          ٢٠٠٢لعام  
فــالمبلغ التراكمــي  : بيــد أن مــسألة الــضرائب والرســوم الجمركيــة مــا زالــت مُعلَّقــة       . التحــضيرية

 زالــتومــا .  مليــون دولار أمريكــي٢,٩ قــدره ١٩٩٨للمــدفوعات المــسددة كــضرائب منــذ عــام 
  ."هناك حاجة لأن تحترم الدول الموقعة التزامها بإعفاء اللجنة من الضرائب والرسوم الجمركية

وقد أُبلِغت الأمانة أيضا أنه في بعض الحالات، عندما فشلت جميع الجهود في تسوية العقبات القانونيـة، قـام               -١١-٥
وفي حـالات أخـرى، جـرى    . مركز البيانات الوطني أو مـشغل المحطـة بـدفع الـضرائب أو الرسـوم الجمركيـة           

                                                         
لمزيد من المعلومات عن ملاحظات مراجع الحسابات الخارجي وتوصياته بشأن موضوع الضرائب والرسوم الجمركية، يُرجى   )7(

 ).٢٠١٢(CTBT/PTS/INF.1173/Rev.1 و) ٢٠١١(CTBT/PTS/INF.1122 و) ٢٠٠٣ (CTBT/PTS/INF.581الرجوع إلى الوثائق 
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يـود الوطنيـة لا تـسمح للجنـة         التخلص من معدات نظام الرصد الدولي داخل البلد المضيف عندما كانت الق           
بتصديرها من أجل إصلاحها، أو عندما كانت رسوم تـصديرها تتجـاوز مجمـوع التكلفـة المتبقيـة للمعـدات                    

  .وإصلاحها
    

   وحماية مصالح اللجنةللأنشطةالتنظيم الفعّال 
  
لخاصــة بالترتيــب وجــود ثغــرة في التــصورات الافتراضــية ا"لاحــظ الفريــق العامــل ألــف، في دورتــه التاســعة،  -١٢-٥

النموذجي والتي أقرتها بالفعل اللجنة التحضيرية لتغطية أنشطتها في بلدان لا تستضيف محطات نظام الرصـد                
واعتمدت اللجنـة في دورتهـا الحاديـة    )). ١٩٩٩ (٥-١٢، الفقرة CTBT/PC-9/1/Annex Iالوثيقة " (الدولي

جتماعـات أو حلقـات     لا الـدول المستـضيفة       مـع  لكـي يُجـرى    تبادلا نموذجيا للرسـائل      ٢٠٠٠عشرة في عام    
وعلـى  . عمل أو برامج تدريبية أو تجارب أو تمارين تابعـة لمنظمـة معاهـدة الحظـر الـشامل للتجـارب النوويـة                     

فالامتيـازات والحـصانات الممنوحـة      . الرغم مـن أن ذلـك أدّى إلى تحـسين الحالـة فمـا زالـت الثغـرة موجـودة                   
ى الأنــشطة المتعلقــة بإنــشاء مرافــق نظــام الرصــد الــدولي وتــشغيلها  بموجــب اتفاقــات المرافــق لا تــشمل ســو 

  .  لمرة واحدةنشاط واحدأما تبادل الرسائل فلا يشمل سوى . وإدامتها
وعلى الرغم من أن الأمانة تستخدم النموذج المعتمد من اللجنة، فقد عانت الأمانة من صـعوبات في إتمـام تبـادل                      -١٣-٥

 اللجنـة  أنـشطة و في تنفيذ بعض الأحكام، لا سيما تلك المتعلقـة بمـنح المـشاركين في                الرسائل في الوقت المناسب أ    
  .الامتيازات والحصانات اللازمة وكذلك إعفاء المعدات العلمية من الضرائب والرسوم الجمركية

ير وطنيـة   ترتيبات المرافق، سيتوقف تنفيذ تبادل الرسائل علـى وجـود تـداب           /وكما هو الحال بالنسبة لاتفاقات     -١٤-٥
ــك، في بعــض الحــالات،    ــا في ذل ــة المضــرورية، بم ــة الوافق ــا   (برلماني ــاً ومنحه ــاً قانوني ــة كيان ــراف باللجن الاعت

وتعـويض  ).  وإعـادة تـصديرها    للنشاط المعني امتيازات وحصانات وإعفاءات من اجل استيراد معدات مؤقتا         
 الـتي قـد لا تكـون الـسلطة الـتي تنفـذ       اللجنة عن الأضرار هو أيـضا مـن عناصـر التبـادل النمـوذجي للرسـائل           

  وفي كــثير مــن الأحيــان . تبــادل الرســائل في وضــع يــسمح لهــا بالموافقــة عليــه دون الرجــوع إلى ســلطة أعلــى
.  بإتمــام تبــادل الرســائل اســتناداً إلى النمــوذجلنــشاط معــيّنلا يــسمح الإطــار الــزمني المحــدود المتــاح للإعــداد 

 وإمـا تمـضي قـدماً      لحظـة  في آخـر     النـشاط أزق، فهي إما تضطر إلى إلغاء       ويؤدي ذلك إلى وقوع اللجنة في م      
 الأمانـة انتبـاه     وتوجّـه . أو مخـاطر قانونيـة    /في إقامته ومن ثم تواجه تعقيـدات تتعلـق بالـضرائب أو الجمـارك و              

  . د المتزايدة في الاتساع والتعقيالأنشطة التي تنظمها اللجنةالدول الموقعة إلى هذا الأمر بسبب طبيعة 
مع اللجنة  وتقترح الأمانة أن الدول الموقعة التي صادفت مثل هذه العقبات أو تتوقعها ربما تودّ أن تُبرم - ١٥-٥

 وأن تعتمد التدابير اللازمة الأنشطة الامتيازات والحصانات اللازمة لمثل هذه يتناول اتفاقاً أو ترتيباً دائماً
الأمم المتحدة لهذا الغرض ي أو للنموذج المستخدم من قبل ترتيب ثنائي نموذج/ويُمكن لاتفاق. لتنفيذها

. أن يُستخدم أساساً للتفاوض مع الدول الموقعة المهتمة وأن يؤدي إلى تذليل هذه الصعوبة التشغيلية
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وتتطلع الأمانة إلى عقد مشاورات مع الدول الموقعة المهتمة بشأن هذه المسألة، كما يؤمل أن ينظر الفريق 
  . في هذه المسألة في مرحلة لاحقةالعامل ألف 

    
  د الضرائب والرسوم المدفوعةاستردا  -٦
  
وكــان هــذا الموضــوع قــد . ، نُظــر في مــسألة فــرض الــضرائب١٩٩٨خــلال دورة اللجنــة الــسادسة في عــام   -١-٦

ل بُحث باستفاضة من قِبل الفريق العامل ألف الذي وجّه انتباه اللجنة إلى ما لفرض الضرائب مـن أثـر محتم ـ                
ولاحـظ الفريـق   . على ميزانية اللجنة وعواقب ممكنة على السرعة التي يُمكن بها إنـشاء نظـام الرصـد الـدولي            

العامل أن فرض الضرائب يعني بالفعل أن الاشـتراكات المقـررة علـى جميـع الـدول الموقعـة ستُـستخدم لـدفع                       
وعمـلاً بمبـدأ المـساواة، يتعـيّن      . ضرائب تفرضها قلّـة مـن الـدول الموقعـة الـتي لا تعفـي اللجنـة مـن الـضرائب                    

  . معالجة هذه الحالة
ــا بتطبيــق ا /وتقــضي جميــع اتفاقــات   -٢-٦ ــازات الأمــم المتحــدة وحــصاناتها  ترتيبــات المرافــق تقريب ــة امتي  لعــام تفاقي

 علــى أنــشطة اللجنــة وموظفيهــا وخبرائهــا، وإعفائهــا مــن مــع مراعــاة مــا يقتــضيه اخــتلاف الحــال،، ١٩٤٦
 بهـذه  ٢ويبـيّن المرفـق   .  ورسـوم الجمـارك، إضـافة إلى ردّ الـضرائب غـير المباشـرة المـسدَّدة              الضرائب المباشـرة  

المـذكرة، في شــكل جـدول، مــدى إعفـاء اللجنــة مـن الــضرائب المباشـرة وغــير المباشـرة والرســوم الجمركيــة       
  . بموجب اتفاقات المرافق النافذة

    
  الإجراءات المتّبعة من الأمانة

  
لى سلع وخدمات، تأخذ الأمانة في الاعتبـار حالـة أي اتفـاق سـارٍ خـاص بمرفـق لـدى إعـداد                       عند التعاقد ع    -٣-٦

فإذا كان هناك اتفاق سارٍ خاص بمرفق وكان يـنص علـى الإعفـاء مـن الـضرائب المباشـرة والرسـوم،              . العقد
ا اتفـاق  ولكـن في الحـالات الـتي لا يوجـد فيه ـ    . فلا ينبغي من حيث المبدأ دفع مثل هـذه الـضرائب والرسـوم          

أن تــشكل الــضرائب والرســوم جــزءا مــن الــثمن التعاقــدي، ويتعــيّن علــى    ســارٍ خــاص بمرفــق فمــن الممكــن 
  .من اللجنة ما دفعوه المتعاقدين أن يقدموا الوثائق المناظرة المتعلقة بالضرائب أو الرسوم لكي يستردوا

ن الضرائب عند المنبع، حاولت الأمانة وفي الحالات التي لم تتمكن اللجنة فيها من الحصول على إعفاء م  - ٤-٦
  :أن تسلك سبلاً أخرى لتحقيق النتيجة ذاتها

في بعــض الحــالات، أُمكــن الحــصول علــى إعفــاء مــن الــضرائب والرســوم الجمركيــة عنــدما جــرى      )أ(  
استيراد معدات نظام الرصد الدولي مصحوبة برسالة تفيد بأنهـا هبـة للحكومـة أو أنهـا لغـرض أحـد            

  اعدة التقنية؛مشاريع المس
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بموجب اتفاق العلاقة مع الأمم المتحدة، أُبرم اتفاق فرعي مع برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي يبـذل                     )ب(  
البرنامج بمقتضاه مساعيه الحميدة لمساعدة الأمانة في الحصول على إعفـاء مـن الـضرائب والجمـارك                 

  ائج ذلك متفاوتة؛ للمعدات المستوردة، حسبما يكون مناسبا وممكنا، وإن كانت نت
نظـام  مـواد اسـتهلاكية إلى أحـد مرافـق      أو معدات شحنفي جميع الحالات، عندما يحتاج الأمر إلى   )ج(  

موجهـة إلى   مع نسخة(إلى البلد المضيف " رسالة نقل ملكية" الأمانة توجِّهالمعتمدة،  الرصد الدولي
 ١٧ الـوارد في الفقـرة   للحكـم يـة، تنفيـذا   المعن عن طريـق البعثـة الدائمـة   ) الجهة المرسل إليها الشحنة

كـل محطـات    و. يوضع نظام الرصد الدولي تحت سلطة الأمانة الفنية       : "من المادة الرابعة من المعاهدة    
الـدول المـضيفة أو الـتي تتـولى المـسؤولية عنـها        الرصد التابعة لنظام الرصـد الـدولي تملكهـا وتـشغّلها    

هـذه ضـرورية للأغـراض المحاسـبية فيمـا      "  نقـل ملكيـة  لئرسـا "و." للبروتوكـول  على نحو آخر وفقـاً 
 أو  الدائمـة ةمناسبات، في إشراك البعث  أسهمت بفاعلية، في عدةيتعلق بإدارة الموجودات، كما أنها

الجمركـي عـن المعـدات     الحـصول علـى الإفـراج   في تيـسير   السلطة الوطنية أو مركز البيانات الوطني
  .الوقت المناسبفي 

    
  د المبالغ المدفوعةطلبات استردا

  
عقب المناقشات التي جرت من قبل الفريق العامل ألف والفريق العامل باء، بدأت الأمانة في طلب اسـترداد                    -٥-٦

المبالغ المدفوعة في جميع الحالات التي دُفعت فيها ضرائب أو رسـوم، بـصرف النظـر عـن وجـود اتفـاق سـارٍ           
  .سترداد هذه التي أرسلتها الأمانة نجاحاً إلاّ نادراًولم تحقق طلبات الا. أو عدم وجوده خاص بمرفق

فحـسبما  .  كان يثير تحدياً بـشكل خـاص للجنـة         )ضريبة القيمة المضافة  (ضريبة التداول   ويُلاحظ أن استرداد      -٦-٦
يرد في أغلب الاتفاقات الخاصة بامتيازات وحصانات المنظمات الدولية الأخرى، بما في ذلـك اتفاقيـة الأمـم                  

وذلـك عنـدما تقـوم      " كلما أمكـن  "ة، لا يتعيّن على الدول الأعضاء أن تردّ الضرائب غير المباشرة إلاّ             المتحد
ويجـدر التأكيـد علـى أن اللجنـة،     . المنظمة الدولية بعملية شراء مهمّة لممتلكات من أجل الاسـتخدام الرسمـي        

 بولايتها، أن تُقيم شـبكة نظـام        على عكس المنظمات الدولية الأخرى، يتعيّن عليها وحدها، من أجل الوفاء          
الرصد الـدولي وأن تـشغلها مؤقتـا وتـصونها بـالاقتران مـع مرفـق الاتـصالات العـالمي، وهـو مـا يُمثِّـل إجمـالا                            

وبالتـالي فـإن جميـع عمليـات الـشراء الـتي تقـوم         . استثمارا قدره بليون دولار أمريكي من قبل الـدول الموقعـة          
، وبالنظر إلى أن ضرائب القيمة المضافة المطلوب دفعهـا كـبيرة، حيـث              "ةعمليات شراء مهمّ  "بها اللجنة هي    

ــدان إلى   ــضرائب المدفوعــة    ٢٢تــصل في بعــض البل ــرح أن اشــتراط ردّ ال ــه يُقت ــة، فإن " كلمــا أمكــن " في المائ
  .فحسب ربما يكون موقفا قد لا ترغب الدول الموقّعة في دعمه

 الـدول الموقّعـة المعنيـة علـى متابعـة هـذه الطلبـات ومحاولـة إيجـاد          وتتعاون الأمانة بشكل وثيق مع العديد مـن     -٧-٦
وقد كانت المشاورات المنفردة التي جرت مـع عـدّة دول موقّعـة مفيـدة جـدا في          . حلّ طويل الأجل للمسألة   
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توضيح طبيعة الضرائب التي تدفعها اللجنة والإجـراءات الوطنيـة اللازمـة لـردّ الـضرائب المدفوعـة، وكـذلك                 
  . أو ردّ ما تدفعه منها/اللجنة إعفاءً من الضرائب و د الآليات الممكنة لمنحفي تحدي

ونتيجــة لهــذه المــشاورات، حــدَّدت الأمانــة فئــتين رئيــسيتين مــن الظــروف الــتي تــؤثر في ردّ الــدول الموقّعــة        -٨-٦
ق، أو  عـدم وجـود تـدابير تنفيـذ وطنيـة ذات صـلة، كاتفـاق خـاص بمرف ـ                 ‘ ١‘: للضرائب المدفوعة، ألا وهـي    

الوطنية الخاصـة بالـضرائب، حـسبما هـو مـشروح            الاعتراف باللجنة كياناً قانونياً أو تنقيح الرسوم واللوائح       
الصعوبة التي تعـاني منـها الأمانـة في مراعـاة الإجـراءات الوطنيـة المحتملـة                 ‘ ٢‘ أعلاه؛ و  ٥ و ٣ و ٢في الأقسام   

كل دولة بـشكل خـاص ولكنـها مجهولـة للأمانـة،            التي قد تنطبق على طلبات استرداد الضرائب المدفوعة في          
  .مثل الوثائق الداعمة المطلوبة والأُطر الزمنية والإجراءات الإدارية فيما يتعلق بطلبات الاسترداد

فالأمانة تواصل بشكل نشط التفاوض بـشأن اتفاقـات المرافـق    . ويجري التصدِّي للفئة الأولى بطريقة منهجية      -٩-٦
أنها تعمل بشكل وثيـق مـع الحكومـات لتحديـد واعتمـاد أي تـدابير قـد تكـون لازمـة               مع الدول المعنية كما     

أمـا الفئـة الثانيـة فإنهـا تتطلـب تعـاون الـدول              . الرسـوم /على المستوى الوطني لتنفيذ الإعفاءات من الـضرائب       
 الموقّعـة النــشط مــن أجــل الاتفــاق، حــسب الاقتـضاء، علــى إجــراءات أو آليــات محــددة لاســترداد الــضرائب  
والرسوم المدفوعة، بما في ذلك استرداد الضرائب غير المباشرة مثل ضريبة القيمة المضافة، في ضـوء متطلباتهـا                  

وقد وضعت الأمانة، في أربع حالات، إجراءً دائماً مع الدولة الموقّعة المعنية تُـردّ بمقتـضاه الـضرائب      . الوطنية
حاليــا مــشاورات مــع دول موقعــة أخــرى مــن أجــل وتجــري الأمانــة . والرســوم المدفوعــة بــسرعة إلى اللجنــة

  . أو تحديد الإجراءات اللازمة التي يتعيّن اتباعها/التوصل إلى اتفاقات مماثلة و
وقد أشار عدد قليل من الدول الموقّعـة إلى أنهـا تنظـر في آليـات قـادرة علـى الاسـتجابة لطلبـات اللجنـة وردّ                -١٠-٦

 أن اللجوء إلى القنوات الوطنية مـن أجـل اسـترداد المبـالغ المدفوعـة                وبالنظر إلى . الضرائب والرسوم المدفوعة  
زف الكـثير مـن المـوارد ويتجـاوز قـدرة الأمانـة حاليـا، فـإن أبـسط حـلّ في مثـل هـذه الحـالات هـو                            قد يـستن  

في دورتهــا  اللجنــة اعتمــدتقــد و. تــسوية المــسألة، قــدر الإمكــان، عــن طريــق الخــصم مــن الفــائض النقــدي 
بغرض الـسماح  ) أ (٣-١-٨القاعدة المالية   للفريق العامل ألف المتعلقة بتعديل٥ التوصية لاثينالسابعة والث

 أو الرسوم الجمركية المتصلة بنفقات الصندوق العام في حساب صـندوق /الضرائب و بتقييد المستردات من
الوثيقـة   (ك المـستردات بهـا تل ـ  الاسـتدامة، بـصرف النظـر عـن الـسنة الماليـة الـتي تتعلـق        -الاسـتثمار الرأسمـالي  

CTBT/PC-37/2 ــة موقّعــة واحــدة في خــصم     ). ١٤، الفقــرة ــة أخــرى تجــري مناقــشتها مــع دول وتتمثــل آلي
الضرائب والرسوم المدفوعة من المدفوعات المستقبلية التي سـتؤديها اللجنـة إلى مـشغل المحطـة بموجـب العقـد                    

  .الخاص بالأنشطة اللاحقة للاعتماد
عامة عن الضرائب والرسوم المدفوعة من اللجنـة، وكـذلك عمـل الأمانـة بـشأن هـذه المـسألة إلى            وتُقدَّم لمحة    -١١-٦

  .٣الفريق العامل ألف حسبما طُلب في المرفق 
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   ولاية اللجنةإنجاز  -٧
  

  الاتفاقات النموذجية والاتفاقات التي يجري التفاوض بشأنها
  
 من مرفـق القـرار، فـإن اللجنـة مكلَّفـة باتخـاذ كافـة التحـضيرات اللازمـة لـضمان إمكانيـة                        ١٣عملا بالفقرة     -١-٧

 ١٢وتتطلـب الفقـرة   . تشغيل نظام التحقق التابع لمعاهدة الحظـر الـشامل للتجـارب النوويـة عنـد بـدء النفـاذ                
ترتيبـات نموذجيـة معياريـة      /اتفاقات) أ: (وافقتهمن اللجنة أن تُعدّ وتُقدم إلى مؤتمر الدول الأطراف التماساً لم          

ترتيبـات تفاوضـت الأمانـة بـشأنها        /اتفاقـات ) ب(لتُبرمها منظمة معاهدة الحظر الشامل للتجارب النوويـة؛ و        
وبغيـة اسـتيفاء هـذا التكليـف        . وفقا لهذه النماذج، لا سيما مع الدول المستضيفة لمرافق نظام الرصـد الـدولي             

لى الأمانة أن تعقد مفاوضـات مـع الـدول المـضيفة التـسع والثمـانين جميعـاً، وسـوف                    بشكل كامل، يتعيّن ع   
  .  أعلاه٤تواصل السعي لتحقيق هذا الهدف، حسبما هو مبيّن في القسم 

ترتيـب جديـد خـاص      /ترتيبات المرافـق الـسارية تقريبـا بمـدّة تـستمر حـتى إبـرام اتفـاق                /وتقضي جميع اتفاقات    -٢-٧
وسـوف يحتـاج    .  الحظر الشامل للتجارب النووية بعـد دخـول المعاهـدة حيـز النفـاذ              بمرفق مع منظمة معاهدة   

الترتيبـات خـلال الفتـرة الانتقاليـة،     /الأمر إلى اتفاق مؤتمر الدول الأطراف على ما سـيخلف هـذه الاتفاقـات    
  . حسب الاقتضاء

ل للتجارب النووية تـرى الأمانـة،   الترتيب الذي سيُبرم مع منظمة معاهدة الحظر الشام /وفيما يتعلق بالاتفاق    -٣-٧
ترتيبـات خاصـة    / سنة من الخبرة في تشغيل وإدامة مرافق نظام الرصد الدولي وفقـا لاتفاقـات              ١٤استنادا إلى   

ــاج إلى التحــسين   ــالمرافق، أن النمــوذج الحــالي يحت ــودّان    . ب ــة ربمــا ي ــق العامــل ألــف واللجن ــرح أن الفري ويُقت
ظـر فيـه قبـل تقديمـه إلى مـؤتمر الـدول الأطـراف للموافقـة عليـه خـلال                     استعراض النمـوذج الحـالي وإعـادة الن       

وتعكف الأمانة الآن على إعداد تعليق علـى أحكـام النمـوذج الـتي تفتقـر إلى الوضـوح، مـع                     . الدورة الأولى 
  .اقتراحات بشأن تنقيحها

    
  الاتفاقات الخاصة بالامتيازات والحصانات

  
 مــن معاهــدة الحظــر الــشامل للتجــارب النوويــة علــى أن تُعــرَّف الــصفة    مــن المــادة الثانيــة٥٦تــنص الفقــرة   -٤-٧

القانونية والامتيازات والحصانات المشار إليهـا في المـادة الثانيـة في اتفاقـات تُـبرم بـين منظمـة معاهـدة الحظـر                         
. االشامل للتجارب النووية والدول الأطراف وكذلك في اتفاق بين المنظمة والدولـة الـتي يوجـد فيهـا مقره ـ            

وفي العـادة،  . ويتعـيّن أن تُعتمـد هـذه الاتفاقـات مـن قبـل مـؤتمر الـدول الأطـراف وفقـا للإجـراءات المنطبقـة            
تتكوّن الترتيبات القانونية من اتفاق المقر مع الدولة المستضيفة لمقر المنظمة واتفاقيـة عامـة بـشأن الامتيـازات                   

 المتحدة ووكالاتها المتخصصة والوكالـة الدوليـة        كما في حالات الأمم   (والحصانات تُبرم مع الدول الأعضاء      
، أو سلـسلة مـن الاتفاقـات الثنائيـة الـتي يجـري              )، علـى سـبيل المثـال      لمحكمـة الجنائيـة الدوليـة     للطاقة الذريـة وا   

  ).كما في حالة منظمة حظر الأسلحة الكيميائية(التفاوض بشأنها على نحو منفرد مع كل دولة عضو 
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تنفيــذي الفريـــق العامــل ألـــف علمــا، في تقريـــره إلى الــدورة الثالثـــة عــشرة للفريـــق      وقــد أحــاط الأمـــين ال    -٥-٧
)CTBT/PTS/INF.213(  بأنــه لكــي تُعــد اللجنــة الإطــار القــانوني لتنفيــذ الأحكــام ذات الــصلة مــن معاهــدة ،

 الحظــر الــشامل للتجــارب النوويــة الخاصــة بالامتيــازات والحــصانات، ســوف تُقــدِّم الأمانــة مــشروع اتفاقيــة 
ــشامل        ــازات وحــصانات منظمــة معاهــدة الحظــر ال ــة بــشأن امتي ــة نموذجي ــة ثنائي متعــددة الأطــراف أو اتفاقي

. للتجارب النووية لكي ينظر فيها الفريـق العامـل ألـف في المـستقبل عنـدما يكـون مـستعدا للنظـر في المـسألة                
  .ات الدولية الأخرىوسوف يستند مشروع الاتفاقية إلى أحكام المعاهدة ذات الصلة وممارسة المنظم

ومن الواضح، لدى التفكير في الإطار القانوني لتنفيذ معاهدة الحظر الـشامل للتجـارب النوويـة بعـد دخولهـا                  -٦-٧
حيـز النفـاذ، بمــا في ذلـك اتفــاق الامتيـازات والحــصانات، أن عـدّة جوانــب مـن الاتفــاق النمـوذجي الــراهن        

لي، ينبغي إعداد اتفاق نموذجي جديد خاص بالمرافق يُـبرم          وبالتا. الخاص بالمرافق ستُصبح غير ذات موضوع     
  . معه، دون ثغرات أو أوجه تضارب، أو يُدمج فيه بالاقتران

 من المادة الثانية من المعاهـدة، مـن المفهـوم أن الامتيـازات والحـصانات الـتي يتمتـع                    ٥٧الفقرة   وبالإشارة إلى   -٧-٧
جــارب النوويــة والمفتــشون ومــساعدو المفتــشين وموظفــو  بهــا مــدير عــام منظمــة معاهــدة الحظــر الــشامل للت 

الأمانة الفنية خلال الاضطلاع بأنشطة التحقق ستكون هـي المحـددة في البروتوكـول، وأنـه سـيجري التمتـع                    
وسوف يُنظر في جوانب إجرائيـة معيّنـة أثنـاء وضـع            . بها على هذا الأساس عندما تدخل المعاهدة حيز النفاذ        

  .الجزء باء من بروتوكول المعاهدةترتيبات دائمة بموجب 
    

 لمساعدة القانونية لبرنامج الأمانة 
  
  : من المرفق بالقرار من اللجنة أن١٨تتطلب الفقرة   -٨-٧

تيسّر تبادل المعلومات بين الدول الموقعة بشأن التدابير القانونية والإدارية اللازمة لتنفيـذ المعاهـدة،               "  )أ(  
   الدول الموقعة، بناء على طلبها، بشأن هذه المسائل؛ ووتقديم المشورة والمساعدة إلى

متابعــة عمليــة التــصديق وتــوفير المعلومــات والمــشورة القانونيــة والتقنيــة للــدول الموقعــة، بنــاء علــى      )ب(  
  طلبها، بشأن المعاهدة من أجل تيسير عملية التصديق عليها؛ و

 ."إعداد ما تراه ضروريا من دراسات وتقارير وسجلات  )ج(  

 تحديثا للأنشطة التي اضطُلع بها في إطار برنامج الأمانة للمساعدة القانونية، وكذلك مختلـف               ٤ويوفّر المرفق     -٩-٧
الوثــائق وقواعــد البيانــات الــتي أُعــدت لــدعم هــذه الأنــشطة ومــساعدة الــدول الموقعــة في عمليــة تنفيــذ            

 . التشريعات الخاصة بمعاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية
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  ١رفق الم
  

  )٨(عةالتشريعات والتدابير الوطنية التي اعتمدتها الدول الموقِّ
 )٢٠١٢أغسطس / آب٣١حتى (

  
 عنوان التشريع الدولة

 القوانين الخاصة بتنفيذ معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية 

 أستراليا
ض أبوابه بع(، بصيغته المعدلة ١٩٩٨قانون معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية لسنة 

 )بعضها ينتظر دخول المعاهدة حيز النفاذودخلت حيز النفاذ؛ 

 النمسا
يوليه / تموز١القانون الدستوري الاتحادي بشأن النمسا المحررة من الطاقة النووية، صدر في 

١٩٩٩ 

 ١٩٩٨قانون تنفيذ معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية لسنة  كندا

 جزر كوك
ي لسلاح نووي أو  ، بما في ذلك حظر أي تفجير تجريب٢٠٠٧نووية لسنة قانون حظر التجارب ال

 أي تفجير نووي آخر؛ أو التسبب في مثل هذا التفجير أو تشجيعه أو المشاركة فيه على أي نحو

 بشأن التدابير المتخذة بموجب معاهدة الحظر ١٩٩٩يونيه /حزيران ٢ المؤرخ ٤٠٣القانون رقم   الدانمرك
   النووية الشامل للتجارب

  ١٩٩٩قانون التصديق على معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية لسنة   إستونيا
   بشأن معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية ١٩٩٨يوليه / تموز٩القانون المؤرخ   ألمانيا

بشأن التصديق على معاهدة الحظر الشامل ) مايو/ أيار٥ (٢٠٨٧/١٩٩٩قرار الحكومة رقم   هنغاريا
  تجارب النووية وتعيين السلطة الوطنيةلل

  ٢٠٠٨قانون حظر التجارب النووية لسنة   يرلنداإ

  إيطاليا

التصديق على معاهدة الحظر "، ١٩٩٨ديسمبر / كانون الأول١٥ المؤرخ ٤٨٤القانون رقم 
 الشامل للتجارب النووية وتنفيذها، بما في ذلك بروتوكولاتها ومرفقاتها، حسبما اعتمدته الجمعية

  "١٩٩٦سبتمبر / أيلول١٠ في المتحدةالعامة للأمم 
 ٤٨٤تعديلات وإضافات للقانون رقم "، ٢٠٠٣يوليه / تموز٢٤ المؤرخ ١٩٧القانون رقم 

  "  بشأن معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية١٩٩٨ديسمبر / كانون الأول١٥المؤرخ 

                                                         
: الدول الموقِّعة مدعوّة إلى إحاطة الأمانة علما بالتصويبات والتحديثات اللازمة لهذه القائمة بالكتابة إلى  )8(

legal.registry@ctbto.org. 
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 عنوان التشريع الدولة

  منغوليا

، بما في ذلك ٢٠٠٠فبراير / شباط٣ية المؤرخ قانون منغوليا بشأن حالة الخلوّ من الأسلحة النوو
   النووية أو استخدامهاالأسلحةحظر اختبار 

 لمنغوليا بشأن التدابير التي يتعيّن اتخاذها فيما يتصل باعتماد  العظيمالدولةورال  لخ١٩القرار 
  ٢٠٠٠فبراير / شباط٣قانون حالة خلوّها من الأسلحة النووية المعتمد في 

  نيوزيلندا
 بشأن المنطقة المحررة من الطاقة النووية ونزع السلاح وتحديد ١٩٨٧ نيوزيلندا لسنة قانون

  ، بما في ذلك حظر تجربة أي جهاز تفجيري نوويالأسلحة
  ١٩٩٩قانون حظر التجارب النووية لسنة 

   بشأن إنشاء لجنة وطنية معنية بحظر الأسلحة٢٠٠٤ لسنة ٢٦قرار مجلس الوزراء رقم   قطر
   بشأن التصديق على معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية ٢٠٠٠القانون الاتحادي لسنة   لروسيالاتحاد ا

  سري لانكا
 من قانون هيئة الطاقة الذرية تنص على ألاّ تقوم الهيئة أو أي أشخاص بإنتاج أو ٢٢المادة 

 بغرض تكوين تطوير أسلحة نووية أو أجزاء منها أو إجراء أو التسبب في إجراء أعمال تجريبية
  مجمّعات نووية تفجيرية من أجل الأسلحة النووية 

  السويد
   بشأن التفتيش بموجب معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية SFS 1998:1702القانون 

   بشأن الأنشطة النووية1984:3القانون المُعدِّل للقانون 
   المُعدِّل للقانون الجنائيSFS 1998:1703القانون 
   الامتيازات والحصانات بشأن1976:661 المُعدِّل للقانون SFS 1998:1704 القانون

  ١٩٩٨لسنة ) الحظر والتفتيش(قانون التفجيرات النووية   المملكة المتحدة 
  

  اللوائح المتعلقة بامتيازات اللجنة وحصاناتها 

الامتيازات (رب النووية اللوائح الخاصة باللجنة التحضيرية لمنظمة معاهدة الحظر الشامل للتجا  أستراليا
  )١رقم  (٢٠٠٤ وتعديل سنة ٢٠٠٠لسنة ) والحصانات

أمر بشأن احترام امتيازات وحصانات اللجنة التحضيرية لمنظمة معاهدة الحظر الشامل للتجارب   كندا
  النووية وأمانتها الفنية المؤقتة

اللجنة ) ١٠( ١٥٩تعفي المادة  [١٩٧٧مايو / أيار١٧ المؤرخ EEC/77/388توجيه المجلس   الاتحاد الأوروبي
  ] بموجب اتفاق المقر المُبرم مع النمسا)ضريبة القيمة المضافة(التداول التحضيرية من ضرائب 

  إيطاليا

الانضمام إلى اتفاقية الأمم "، ١٩٥٧ديسمبر / كانون الأول٢٠ المؤرخ ١٣١٨القانون رقم 
 ١٣لجمعية العامة للأمم المتحدة في المتحدة بشأن الامتيازات والحصانات التي اعتمدتها ا

  "١٩٤٦فبراير /شباط
  ١٩٧٧مايو / أيار١٧ المؤرخ EEC/77/33توجيه مجلس الاتحاد الأوروبي 
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  الاتحاد الروسي
 بشأن التصديق على معاهدة الحظر الشامل للتجارب ٢٠٠٠ من القانون الاتحادي لسنة ٤المادة 

فاذ الصفة القانونية وكذلك الامتيازات والحصانات النووية تمنح اللجنة التحضيرية حتى بدء الن
  اللازمة للّجنة التحضيرية وموظفيها ووفودها من أجل الممارسة المستقلة لوظائفهم

   بشأن الامتيازات والحصانات1976:661 المُعدِّل للقانون SFS 1998:1704القانون   السويد

  المملكة المتحدة 

مر الخاص باللجنة التحضيرية لمنظمة معاهدة الحظر الشامل الأ. الامتيازات والحصانات الدولية
  ٢٠٠٤لسنة ) الامتيازات والحصانات( النووية للتجارب

 الصادر عن مدينة هاميلتون في برمودا بإعفاء معدات ٢٠٠٨مارس / آذار١٢القرار المؤرخ 
   من الرسوم الجمركية بموجب الامتيازات الدوليةIS51دون السمعية  المحطة

  
  السلطة الوطنيةالصادرة عن راسيم الم

  بيلاروس

 بشأن تنفيذ بيلاروس التزاماتها ٢٠٠٠أبريل / نيسان١٩ المؤرخ ١٩٩المرسوم الرئاسي رقم 
   معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية وتعيين سلطة وطنية بموجب

 الحظر  بشأن تنفيذ معاهدة٢٠٠٠يوليه / تموز٢٨ المؤرخة ١١٧٠لائحة مجلس الوزراء رقم 
  ]مركز البيانات الوطني، الميزانية، الموظفون[الشامل للتجارب النووية 

   بشأن السلطة الوطنية٢٠٠٣قرار مجلس الوزراء لسنة   بلغاريا

  الجمهورية التشيكية
   بتعيين السلطة الوطنية١٩٩٦أكتوبر / تشرين الأول١٦ المؤرخ ٥٣٥ رقم الحكومةقرار 

ميزانية الإسهام في اللجنة  [١٩٩٨ديسمبر / كانون الأول٢٣ المؤرخ ٨٨٣قرار الحكومة رقم 
  ]، الموظفونAS26التحضيرية، تكاليف 

بشأن التصديق على معاهدة الحظر الشامل ) مايو/ أيار٥ (٢٠٨٧/١٩٩٩قرار الحكومة رقم   هنغاريا
  للتجارب النووية وتعيين السلطة الوطنية

   بتعيين السلطة الوطنية ١٩٩٨ يوليه/ تموز١٢قرار الحكومة المؤرخ   ليتوانيا
   بإنشاء السلطة الوطنية٥٩٨٣/٩٩الأمر الوزاري رقم   مدغشقر
   بإنشاء السلطة الوطنية١٠٢/٢٠٠١قرار مجلس الوزراء رقم   البرتغال

   بتعيين السلطة الوطنية٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٨ المؤرخ ٧٣٣القرار رقم   الاتحاد الروسي
   بتعيين السلطة الوطنيةمرسوم رئاسي  أوكرانيا

  
بما في ذلك الأحكام التي تحظر أو تُجرِّم التفجيرات النووية والاستخدام غير المشروع (تشريعات أخرى ذات صلة 

  )للمواد النووية أو المشعّة أو أسلحة الدمار الشامل

لنووية ذات الأساس  من القانون الجنائي تُجرِّم إنتاج أو تخزين أو نقل الأسلحة ا٢٣٤المادة   ألبانيا
  السام أو المتفجِّر بغرض ارتكاب أعمال إرهابية 
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  أندورا

 من قانون العقوبات تُجرِّم الحيازة غير المشروعة للمواد النووية أو المنتجات المشعّة ٢٥٣المادة 
 تُجرِّم استيراد المواد النووية أو ٢٥٤والمادة . التي يُمكن أن تعرّض الحياة أو الصحة للخطر

نتجات المشعّة التي يُمكن أن تعرّض الحياة أو الصحة للخطر أو تصديرها أو نقلها أو إنشاء الم
 تُجرِّم تعريض شخص لإشعاعات مؤيّنة يُمكن أن تعرّض حياته أو ٢٥٥والمادة . مستودعات لها
شعّة  تُجرِّم تشغيل منشأة تُستخدم فيها المواد النووية أو المنتجات الم٢٥٦والمادة . صحته للخطر

 تُجرِّم مناولة المواد النووية أو المنتجات ٢٥٧والمادة . على نحو يُعرّض الحياة أو الصحة للخطر
 تُجرِّم إطلاق ٢٥٨والمادة . المشعّة باستهتار أو تهاون على نحو يُعرّض الحياة أو الصحة للخطر

  .الإشعاعات باستهتار أو تهاون على نحو يُعرّض الحياة أو الصحة للخطر

  نتيغوا وبربوداأ

 يُجرِّم استخدام شخص لمواد نووية خارج أنتيغوا ١٩٩٣المواد النووية لسنة ) جرائم(قانون 
وبربودا في القيام بعمل لو أنه ارتُكب في أنتيغوا وبربودا لكان مرتكبه مُداناً بالقتل العمد أو 

الابتزاز، أو تلقي مواد القتل الخطأ أو الاعتداء أو الإضرار الكيدي أو الاختلاس أو الغش أو 
نووية أو الاحتفاظ بها أو مناولتها بغرض السماح لشخص آخر بالقيام بعمل يشكل إحدى 

  الجرائم المذكورة أعلاه 

 ٣٨٦ من القانون الجنائي تُجرِّم تهريب المواد المشعّة أو الأسلحة النووية؛ والمادة ٢-٢١٥المادة   أرمينيا
  .مل أو اقتناءها أو نشرهاتُجرِّم صنع أسلحة الدمار الشا

  أستراليا

، يهدف إلى ضمان عدم توريد السلع أو ١٩٩٥أسلحة الدمار الشامل لسنة ) منع انتشار(قانون 
تصديرها وعدم توفير الخدمات في الظروف التي تُستخدم فيها هذه السلع أو قد تُستخدم أو 

ناء وتخزين أسلحة قادرة على أن تُساعد فيها هذه الخدمات أو قد تساعد في تطوير وإنتاج واقت
   شاملاًدماراًتُسبب 

  ٣٧٣رقم  ١٩٩٥لسنة  القواعد القانونية -اللوائح الخاصة بأسلحة الدمار الشامل 

  النمسا
 من القانون الجنائي تجرّمان تعريض الأشخاص أو الممتلكات للخطر عن ١٧٣ و١٧٢المادتان 

 بشأن استخدام المواد النووية أو ١٧٥ة، والمادة طريق إطلاق الطاقة النووية والإشعاعات المؤين
  الإشعاعات المؤينة أو الأجهزة التفجيرية في الإعداد لجريمة

  أذربيجان
 بشأن تهريب المتفجرات المشعة وأسلحة الدمار الشامل النووية، والمادة ٤-٢٠٦ و٢-٢٠٦المادتان 
 بشأن نهب المواد النووية أو سلبها ٢٢٧ بشأن المناولة غير المشروعة للمواد المشعة، والمادة ٢٢٦

   بشأن انتهاك قواعد مناولة السلاح أو المواد المشعة أو المتفجرات٣٥٠عن طريق التهديد، والمادة 

  بنغلاديش

 يحظر ويُجرِّم جمع المواد المشعّة أو المواد ١٩٩٣ قانون مراقبة الأمان النووي والإشعاعات لسنة 
ة التي تولد مواد مشعّة أو إشعاعات مؤينة، أو إنتاجها أو حيازتها أو النووية أو المواد أو الأجهز

استيرادها أو تصديرها أو نقلها أو الاحتفاظ بها أو معالجتها أو إعادة معالجتها أو استخدامها أو 
  بيعها أو نقلها أو تحويلها أو تخزينها أو تركها أو تدميرها

  ٣-٢٥٥ رقم ١٩٩٩القانون الجنائي لسنة   بيلاروس
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  ١٩٥٥أغسطس / آب٤القانون الخاص بأمن الدولة في مجال الطاقة النووية المؤرخ   بلجيكا

 من القانون الجنائي بشأن شراء المواد النووية أو استخدامها أو التخلص منها ١٩٤- ١٩٢المواد   البوسنة والهرسك
  أو تشتيتها بشكل غير مشروع

م إحداث تفجير يؤدي إلى إتلاف الممتلكات أو إصابة  من قانون المتفجرات تُجر٧ّالمادة   بوتسوانا
  أشخاص أو تعريضهم للخطر

 يُقصر ٢٠٠٦ من العنوان الثاني في دستور البرازيل لسنة ٢١من المادة ) أ(الباب الثالث والعشرون   البرازيل 
  وطنيالأنشطة النووية داخل الأراضي الوطنية على الإغراض سلمية، ويُخضعها لموافقة المجلس ال

  ١٩٨٤من قانون الأمن الداخلي لسنة ١٣٣الفصل   بروني

) ١٩٩٣سبتمبر / أيلول٢١بصيغته المعتمدة في ( من الفصل الرابع من دستور كمبوديا ٥٤المادة   كمبوديا
  تحظر الأسلحة النووية

لحرب أو بيعها  من القانون الجنائي تُجرم حيازة المتفجرات وصنع أسلحة أو ذخائر ا٢٩٤المادة   الرأس الأخضر
  .أو نقلها أو امتلاكها أو تكوين مخزونات منها

   بشأن مراقبة الأسلحة والمتفجرات والعناصر المشابهة١٧ ٧٩٨القانون   شيلي

  الصين

 التي تُجرّم نشر المواد المشعّة وصنعها غير المشروع وتجارتها ٦- ١التعديل الثالث للمواد الجنائية 
  ستيلاء عليها بالإكراه وتخزينها وسرقتها والاونقلها

لوائح جمهورية الصين الشعبية بشأن مراقبة تصدير الصواريخ والبنود والتكنولوجيات المتعلقة 
 تُجرم تزوير أو ١٩والمادة .  تُجرّم تصدير البنود المتعلقة بالصواريخ دون ترخيص١٨المادة . بها

  .بيع أو شراء ترخيص لتصدير الصواريخ

  كولومبيا

) ٨٩٠/٢٠٠٤المُعدَّل بالقانون رقم  (٥٩٩/٢٠٠٠ من قانون المدونة الجنائية رقم ٣٦٧-٣٥٠المواد 
بشأن الجرائم التي قد تُسبب خطراً أو أضراراً للجمهور، بما في ذلك امتلاك أو استخدام أو صنع أو 
بيا إطلاق مواد خطرة أو مواد مشعّة ونووية تعتبر كذلك بموجب المعاهدات الدولية التي تكون كولوم

  .طرفا فيها، وصنع أو امتلاك أو استخدام أسلحة كيميائية وبيولوجية ونووية
  . من دستور كولومبيا تحظر الأسلحة النووية٨١المادة 

  كوستاريكا
 تُجرِّم امتلاك الأسلحة وتخزينها ١٩٩٥ من قانون الأسلحة والمتفجرات لسنة ٩٤- ٨٨المواد 

اجرة غير المشروعة بها وصنعها غير المشروع وحملها غير واستيرادها والاتجار بها وتهريبها والمت
  المشروع وتحويرها

  ٢٠٠٢قانون الحماية من الإشعاعات المؤينة لسنة   قبرص
  ١٩٩٧ من قانون استخدام الطاقة النووية والإشعاعات المؤينة في الأغراض السلمية لسنة ٥الباب   الجمهورية التشيكية
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  الدانمرك
  ١٠اب ، البالأسلحةقانون 
أ من القانون الجنائي يُجرّم استيراد الأسلحة أو المتفجرات الشديدة الخطورة أو ١٩٢الباب 

  . إنتاجها أو امتلاكها أو حملها أو استخدامها أو نقلها
   من الدستور تحظر الأسلحة النووية٢- ٦٧المادة   الجمهورية الدومينيكية

  تحظر الأسلحة النووية من دستور جمهورية إكوادور ٩٠المادة   إكوادور 

 من القانون الجنائي بشأن إطلاق أي نوع من الطاقة يُمكن أن يُعرّض حياة ٢٦٤المادة   السلفادور
  الأشخاص أو صحتهم أو ممتلكاتهم للخطر، حتى إذا لم يحدث انفجار

 طاقة النووية بشأن التسبب في انفجار باستخدام ال٣٠٥ للقانون الجنائي، الباب ١٩٩٩تعديل سنة   إستونيا 

 من القانون الجنائي تُجرّم إحداث انفجار باستخدام مادة خطرة بطريقة ٤٩٩- ٤٩٧ المواد  إثيوبيا
  .ساعدة في إحداث مثل هذا الانفجاركيدية أو عن علم أو بإهمال، أو الم

  فيجي

 تُجرّمان صنع الأسلحة والذخائر أو ٢٠٠٣ من قانون الأسلحة والذخائر لسنة ٤- ٣المادتان 
 تُجرّم تخزين الأسلحة وتجميعها وفكّها ١٠والمادة . امتلاكها أو استخدامها دون ترخيص

 تجرّمان ١٩ و١٦والمادتان . وصنعها وبيعها والتخلص منها وعرضها وامتلاكها دون ترخيص
  .استيراد الأسلحة وتصديرها دون ترخيص

  فنلندا

 ٩٤٠/٢٠٠٨لة عليه حتى التعديل  بالتعديلات المُدخ٣٩/١٨٨٩ من قانون العقوبات ٦الباب 
، ينص على معاقبة أي شخص يستورد جهازاً نووياً )٥٧٨/١٩٩٥( جرائم الأجهزة النووية - 

 الأجهزة إحدى جرائمأو يُنتجه أو يفجّره في فنلندا أو يمتلك مثل هذا الجهاز على ارتكابه 
  النووية بالسجن لمدة سنتين على الأقل وعشر سنوات على الأكثر

  ياجورج
 من القانون الجنائي بشأن مناولة المواد أو الأجهزة النووية على نحو غير ٢٣٢- ٢٣٠المواد 

مشروع، بما في ذلك اختبار المواد النووية والاستيلاء عليها وصنع الأسلحة النووية أو غيرها من 
  الأجهزة التفجيرية النووية

  . بشأن التسبب في تفجير نووي أو تشجيعه١٩٩٩ من قانون العقوبات المعدل لسنة ٣٢٨الباب   ألمانيا
  .١٩٦١قانون مراقبة الأسلحة الحربية لسنة 

  أ من قانون العقوبات١٨٧ و١٨٧المادتان   اليونان

 تُجرِّم توفير التعليمات أو التدريب ٢٠٠٣ لسنة ٥ من قانون مكافحة الإرهاب رقم ٣١المادة   غرينادا 
  سلحة النووية واستخدامهاعلى نحو غير مشروع فيما يتعلق بصنع الأ

من مدونة الإجراءات الجنائية بشأن استخدام ١٩٧٨لسنة ألف من القانون الرابع /١٦٠الباب   هنغاريا
  الأسلحة المحظورة بموجب المعاهدات الدولية
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  آيسلندا
أ من قانون العقوبات تفرض عقوبة السجن لمدة تصل إلى ست سنوات على كل من ١٦٩المادة 

وية أو يحوزها أو يستخدمها أو ينقلها أو يغيّرها أو يُطلقها أو يوزعها على نحو غير يقبل مواد نو
  مشروع معرضاً بالتالي الأرواح والصحة والممتلكات للخطر

   من دستور العراق تحظر الأسلحة النووية٩من المادة ) ه( ١الفقرة   العراق
  ١٩٩١قانون الحماية من الإشعاعات لسنة   يرلنداإ

  اإيطالي

اللوائح الجديدة بشأن مراقبة تصدير مواد إنتاج "، ١٩٩٠يوليه / تموز٩ المؤرخ ١٨٥القانون رقم 
 وكذلك، يحظر إنتاج أسلحة الدمار الشامل واستيرادها وعبورها، "الأسلحة واستيرادها وعبورها

  هاالبحوث التي تهدف إلى إنتاج ونقل التكنولوجيات والأجهزة ذات الصلة المستخدمة في صنع
التنفيذ الجزئي للائحة الاتحاد الأوروبي "، ٢٠٠٣أبريل / نيسان٩ المؤرخ ٩٦المرسوم التشريعي رقم 

  " المنشئة لنظام الاتحاد الأوروبي الخاص بتصدير بنود الاستخدام المزدوج١٣٣٤/٢٠٠٠رقم 
ل ، المُعدِّ"الأغراض الإرهابية"، ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٥ المؤرخ ٤٨٣القانون رقم 
بشأن اللوائح المتعلقة بمراقبة الأسلحة  "١٩٧٥أبريل / نيسان١٨ المؤرخ ١١٠للقانون رقم 

  بحيث يشمل الأسلحة الكيميائية والبيولوجية والإشعاعية"  والمتفجراتوالذخائر
 كانون ١٥ المؤرخ ٤٣٨ مكرراً من قانون العقوبات بصيغتها المعدَّلة بالقانون رقم ٢٧٠المادة 
على الصعيد الدولي (الجماعات الإجرامية التي تمارس أنشطة إرهابية "، ٢٠٠١ ديسمبر/الأول
  "أو تحاول قلب النظام الديمقراطي) أيضا

  الاستخدامات السلمية "، ١٩٦٢ديسمبر / كانون الأول٣١ المؤرخ ١٨٦٠القانون رقم 
  "النوويةللطاقة 

 التوجيهات الناظمة لأنشطة تنفيذ"، ١٩٩٥مارس / آذار١٧ المؤرخ ٢٣٠المرسوم التشريعي رقم 
المواد المشعّة واستخدامها واستيرادها وتصديرها وتخزينها /أو المصادر/إنتاج المواد الانشطارية و

  " وجمعها والتخلص منها، بما في ذلك الإضافات والتعديلات المُدخلة على هذه التوجيهات
لقة بتطوير وتدويل الشركات التدابير المتع"، ٢٠٠٩يوليه / تموز٢٣ المؤرخ ٩٩القانون رقم 

  يُرتِّب لكي تعود إيطاليا إلى استغلال الطاقة النووية للأغراض المدنية" والطاقة

  اليابان
   مراقبة المتفجرات يحظر الأسلحة النوويةقانون

 بشأن التعديل الجزئي للقانون الخاص بتنظيم المواد المصدرية النووية ومواد ٨٠القانون رقم 
  والمفاعلاتالوقود النووي 

  ٢٠٠١ من قانون الطاقة النووية والحماية من الإشعاعات لسنة ٢٣المادة   الأردن

  كازاخستان 
 من القانون الجنائي تعاقِب على إنتاج الأسلحة الكيميائية والبيولوجية ١٦١- ١٥٨المواد 

خستان وغيرها من أسلحة الدمار الشامل المحظورة طبقا لمعاهدة دولية عقدتها جمهورية كازا
  دة تتراوح بين خمسة وعشرة أعوامبالسجن لم
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جمهورية لاو الديمقراطية 
   من قانون العقوبات١٦٥- ١٦٤ و٧٣- ٧٠المواد   الشعبية 

  لاتفيا
 من القانون الجنائي بشأن صنع الأسلحة النووية أو غيرها من ١ من الفصل ٨٩ و٧٣البابان 

ها، وهي أفعال تُعاقب بالسجن مدى الحياة أسلحة الدمار الشامل أو جمعها أو نشرها أو توزيع
  تراوح بين ثلاث سنوات وعشرين سنةأو بالحرمان من الحرية لمدة ت

 / كانون الأول١٣ من القانون الاتحادي السويسري بشأن المواد الحربية المؤرخ ٣٤ و٧المادتان   ليختنشتاين
  )هذا التشريع نافذ أيضا في ليختنشتاين (١٩٩٦ديسمبر 

  اليتواني

 من القانون الجنائي بشأن امتلاك المواد النووية أو المشعّة أو غير ذلك من ٢٥٧ و٢٥٦المادتان 
  مصادر الإشعاعات المؤينة بطريقة غير قانونية

 من قانون حماية البيئة بشأن حظر إعادة معالجة المواد المشعّة المستخدمة في إنتاج ٢١المادة 
  لنووية أو إقامتها أو إنتاجها الأسلحة النووية واستيراد الأسلحة ا

جمهورية مقدونيا 
  سابقاًاليوغوسلافية 

 ٢٨٨ من القانون الجنائي بشأن شراء المواد النووية وامتلاكها دون تصريح، والمادة ٢٣١المادة 
بشأن التسبب في خطر عام بواسطة نار أو فيضان أو انفجار أو غاز سام أو إشعاعات مؤينة أو 

  . طة محركات أو طاقة كهربائية أو طاقة غيرهاقدرة مولَّدة بواس

  جزر مارشال 

) ١: ( بشأن جرائم أسلحة الدمار الشامل٢٠٠٢ من قانون مكافحة الإرهاب لسنة ١٢٥الباب 
يتعمد، على نحو مباشر أو غير مباشر، تطوير أحد أسلحة الدمار الشامل أو ) أ: (كل شخص

ه أو الاحتفاظ به أو امتلاكه أو استيراده أو تصديره إنتاجه أو شحنه أو نقله أو تلقيه أو حيازت
أو صنعه يرتكب، ما لم يكن مصرحاً له بذلك من الحكومة، جريمةً يُعاقَب عليها بالعقوبات 

  . من هذا القانون) أ( )١(١٠٧المنصوص عليها في الباب 

قة النووية في  من دستور المكسيك تنص على حصر استخدام الطا٢٧ من المادة ٧الفقرة   المكسيك
  الأغراض السلمية

 من قانون الحماية من الإشعاعات والسلامة الإشعاعية ٦- ٢- ٤١ و٣- ٣٧ و٣- ٣٦المواد   منغوليا
  تُجرِّم إنتاج أو تخزين المصادر المشعّة والمستحضرات المستخدمة في الأسلحة

  الجبل الأسود

ل من يتسبب في تعريض حياة يُعاقَب ك) ١: ( من القانون الجنائي٢٦ من الفصل ٣٢٧المادة 
الناس أو أجسامهم أو ممتلكاتهم للخطر على نطاق واسع بواسطة نار أو فيضان أو تفجير أو 

سم أو غاز سام أو إشعاعات مؤينة أو قدرة كهربائية أو قدرة مولَّدة بواسطة محركات أو أي 
  .خمس سنواتفعل أو وسيلة أخرى خطرة بشكل عام بالسجن لمدة تتراوح بين ستة أشهر و

   من قانون العقوبات١٦١الباب   هولندا

من القانون الخاص بشأن مراقبة وتنظيم الأسلحة النارية والذخائر والمتفجرات ‘١ ‘١٦المادة   نيكاراغوا
  لمحظورة طبقا للاتفاقيات الدوليةوسائر المواد ذات الصلة تمنع الأسلحة ا
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  النرويج

نص على معاقبة كل شخص يتلقى مواد مكوّنة من ب من قانون العقوبات ت١٥٢- ١٥٢المواد 
البلوتونيوم أو اليورانيوم أو محتوية عليهما أو يمتلكها أو يستخدمها أو ينقلها أو يحوِّرها أو 

يتخلص منها أو يوزّعها، دون إذن قانوني، معرضاً بذلك أشخاصاً أو ممتلكات أو البيئية للخطر 
  السجن لمدة لا تتجاوز أربع سنواتأو ملحقاً بهم أضراراً، بالغرامة أو ب

  دستور جمهورية باراغواي يحظر الأسلحة النووية  باراغواي
   من المادة الثانية من دستور الفلبين يحظر الأسلحة النووية٨الباب   الفلبين

  جمهورية كوريا
  قانون الطاقة الذرية

  قانون الحماية المادية والطوارئ الإشعاعية
  القانون الجنائي

  نياروما

أكتوبر / تشرين الأول١١١/١٠ من قانون الممارسة المأمونة للأنشطة النووية رقم ٤٦المادة 
يُعاقَب على تفكيك الأسلحة النووية أو أي أجهزة تفجيرية نووية أخرى أو ) ١: (١٩٩٦

 ١٠صنعها أو حيازتها أو استيرادها أو تصديرها أو نقلها أو تفجيرها بالسجن لمدة تتراوح بين 
  .  سنة والحرمان من بعض الحقوق٢٥ت وسنوا

  رواندا

 بشأن استخدام ٢٠٠٩ من قانون مكافحة الإرهاب لسنة ٤ من الباب ٢ من الفصل ٢٣المادة 
كل شخص يستخدم أسلحة الدمار الشامل أو يهدد باستخدامها عمدا وعلى : الأسلحة النووية

ل استخدام الأسلحة النووية على نحو نحو مخالف للقانون، أو يحاول التآمر أو يتآمر عمدا من أج
  .مخالف للقانون يكون مذنباً بجريمة الإرهاب

  ٢٠٠٤من قانون منع الإرهاب لسنة ) ج(‘٣ ‘٢ الباب   سيشيل 
  قانون العقوبات

  سلوفاكيا
وبشأن ) القانون الذري( بشأن الاستخدام السلمي للطاقة النووية ٥٤١/٢٠٠٤القانون رقم 

، بما في ذلك حظر إجراء تجارب تفجيرات ٢٠٠٤ديسمبر /كانون الأول ١التعديلات المؤرخة 
  الأسلحة النووية أو أي تفجيرات نووية أخرى أو دعمها أو المشاركة فيها

  سلوفينيا
 يحظر استخدام المواد النووية ٢٠٠٢قانون الحماية من الإشعاعات المؤينة والأمان النووي لسنة 

فجرات أخرى أو للبحوث المتعلقة بالأسلحة أو المتفجرات من أجل الأسلحة النووية أو أي مت
  النووية وتطويرها 

  ١٩٩٣ لسنة ٨٧قانون منع انتشار أسلحة الدمار الشامل رقم   جنوب أفريقيا

 من قانون الجرائم التي تُهدد السلامة العامة تُجرِّم إطلاق الطاقة النووية ٣٤٥ و٣٤٣ و٣٤١المواد   إسبانيا
  ة التي قد تعرض الحياة أو الصحة أو الممتلكات للخطر، حتى ولو لم يقع انفجار أو العناصر المشعّ

   من قانون هيئة الطاقة الذرية ٢٢المادة   سري لانكا 
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  سويسرا

 ١٣ من الفصل الثاني من القانون الاتحادي السويسري بشأن المواد الحربية المؤرخ ٧المادة 
سلحة النووية أو صنعها أو تجارتها أو شراءها أو  تحظر تطوير الأ١٩٩٦ديسمبر /كانون الأول

 ٣٤نقلها أو استيرادها أو تصديرها أو نقلها أو تخزينها أو امتلاكها على أي نحو آخر؛ والمادة 
يُعاقَب بموجبها على تطوير الأسلحة النووية بالسجن لمدة تصل إلى عشر سنوات وغرامة تصل 

  . إلى خمسة ملايين فرنك

  طاجيكستان
 تعرّف العمل الإرهابي بأنه ارتكاب جرائم ١٩٩٩ من قانون مكافحة الإرهاب لسنة ٤دة الما

إرهابية مباشرة في شكل انفجار أو حريق عمد أو استخدام أجهزة تفجيرية نووية أو مواد مشعّة 
  أو التهديد باستخدامها

جرِّم الحصول على مواد نووية أو  ت٢٠٠٥ُ لسنة ٢٦ من قانون مكافحة الإرهاب رقم ٢٠المادة   ترينيداد وتوباغو
  حيازتها أو تصميم أحد أسلحة الدمار الشامل أو صنعه بغية التسبب في أضرار

   بشأن مكافحة الإرهاب ٢٠٠٣ديسمبر /المؤرّخ كانون الأول ٧٥القانون رقم   تونس
  ومنع غسل الأموال

  ٥٢٣٧ من القانون الجنائي التركي رقم ١٧٤المادة   تركيا
  ١٩٩٧ من قانون العقوبات لسنة ٢٧١المادة   نتركمانستا

  القانون الجنائي  أوكرانيا
  ٢٠٠٣قانون مكافحة الإرهاب لسنة 

   بشأن مكافحة الإرهاب١القانون الاتحادي رقم  الإمارات العربية المتحدة
   بشأن تجريم غسل الأموال٤القانون الاتحادي رقم 

  المملكة المتحدة 
   تنص على أن كل شخص يقوم ٢٠٠١فحة الإرهاب لسنة  من قانون مكا٤٩- ٤٧المواد 

عمداً بتفجير سلاح نووي أو تطوير سلاح نووي أو إنتاجه أو يمتلك سلاحا نوويا مذنب 
  بارتكاب جريمة

الولايات المتحدة 
  ١٩٧٨قانون منع الانتشار النووي لسنة   الأمريكية

  أوزبكستان 

 بشأن اقتناء المواد المشعّة ٢٥٢لمواد المشعّة والمادة  من القانون الجنائي بشأن تهريب ا٢٤٦المادة 
 بشأن مناولة المواد المشعّة على نحو غير مشروع والمادة ٢٥٣على نحو غير مشروع والمادة 

 تحظر تطوير أسلحة الدمار الشامل المحظورة بموجب اتفاقات دولية تكون جمهورية ١- ٢٥٥
ا أو اقتناءها أو نقلها أو تخزينها أو أي أعمال أوزبكستان طرفا فيها أو إنتاجها أو اكتنازه

  أخرى تشملها 

  ١٩٩٥معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية لسنة ) التصديق على(قانون   فانواتو 
  ٢٠٠٣قانون العقوبات لسنة ) تعديل(قانون 



CTBT/PTS/INF.1204 
Page 29 

V.12-56500 

 - جمهورية (زويلا  فن
  ) البوليفارية

اد الأسلحة الحربية حسبما هي معرَّفة  من قانون العقوبات تنص على أن استير٢٧٥- ٢٧٢المواد 
في قانون الأسلحة والمتفجرات وصنعها وتوفيرها وامتلاكها قد يُعاقَب عليه بالسجن لمدة تتراوح 

  بين خمس وثماني سنوات
   من قانون العقوبات٢٣٧ و٢٣٦المادتان   فييت نام 

  مبابوي ز

جِّر شحنة متفجرة أو يقوم بأي عملية أن يُعِدّ أو يُف) أ(لا يجوز لأي شخص : قانون المتفجرات
إذا كان حاملا لرخصة تفجير صادرة بموجب اللوائح التي تسمح لحامل مثل هذه ‘ ١‘تفجير إلاّ 

إذا كان تحت ‘ ٢‘الرخصة بإعداد الشحنة المتفجرة أو القيام بعملية التفجير، حسب الحالة، أو 
  .الإشراف المباشر لشخص يحمل مثل هذه الرخصة
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  ٢رفق الم
  

  ترتيبات المرافق النافذة/اتفاقات
 )٢٠١٢أغسطس / آب٣١حتى (

  
ترتيبات المرافق اللازمة فيما يتعلق بالدول المضيفة التـسع والثمـانين المنـصوص عليهـا             /من بين العدد الإجمالي لاتفاقات    

ــع علــى   ١في المرفــق  ــها ٤٣ ببروتوكــول المعاهــدة، تم التوقي ــذة ٣٥، من  ٢٠١٢أغــسطس /وحــتى آب.  هــي الآن ناف
  . من الدول الست والأربعين المتبقية٢١كانت المفاوضات جارية مع 

  
 :الإعفاء من

  رقم الوثيقة الدولة الموقِّعة 
 وتاريخ صدورها

اتفاقية الأمم المتحدة
تنطبق، مع تعديل ما 

 يلزم تعديله
الضرائب 
 المباشرة

 الضرائب غير المباشرة
 )ردّ المبالغ المدفوعة(

الرسوم 
لجمركيةا

 CTBT/LEG.AGR/24 الأرجنتين١
 ٢٠٠٤X X X Xأبريل / نيسان٢٦

 CTBT/LEG.AGR/7 أستراليا٢
ممنوحة بواسطة ( ٢٠٠٠X Xأغسطس / آب٢٥

 X )لوائح

 CTBT/LEG.AGR/10 كندا٣
 ٢٠٠١X X X Xفبراير / شباط١٢

جمهورية أفريقيا ٤
 الوسطى

CTBT/LEG.AGR/38 
 X X X X ٢٠١١فبراير / شباط٢

 CTBT/LEG.AGR/4 جزر كوك٥
   X X ٢٠٠٠مايو / أيار٣٠

الجمهورية ٦
 التشيكية

CTBT/LEG.AGR/23 
 X X X X ٢٠٠٤مارس / آذار١٠

 CTBT/LEG.AGR/5 فنلندا٧
 ٢٠٠٠X X X Xيونيه / حزيران٨

 CTBT/LEG.AGR/25 فرنسا٨
 X X X X ٢٠٠٤مايو / أيار١٧

 CTBT/LEG.AGR/29 غواتيمالا٩
 ٢٠٠٥X X X Xسبتمبر /ل أيلو١٣

 CTBT/LEG.AGR/30 آيسلندا١٠
 X X X X ٢٠٠٦فبراير / شباط٦

 CTBT/LEG.AGR/3 الأردن١١
 X X X X ٢٠٠٠فبراير / شباط١٠

 كازاخستان١٢
CTBT/LEG.AGR/35  

/  كانون الأول١٢
  ٢٠٠٨ديسمبر 

X X X X 

  CTBT/LEG.AGR/2 كينيا١٣
 ٢٠٠٠X X X Xفبراير / شباط١٠
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 :الإعفاء من
  رقم الوثيقة الدولة الموقِّعة 

 وتاريخ صدورها

اتفاقية الأمم المتحدة
تنطبق، مع تعديل ما 

 يلزم تعديله
الضرائب 
 المباشرة

 الضرائب غير المباشرة
 )ردّ المبالغ المدفوعة(

الرسوم 
لجمركيةا

  CTBT/LEG.AGR/17 وريتانيام١٤
 ٢٠٠٣X X X Xسبتمبر / أيلول٢٩

 المكسيك١٥
CTBT/LEG.AGR/40  

/  تشرين الأول٢٨
 ٢٠١١أكتوبر 

X X  X 

  CTBT/LEG.AGR/12 منغوليا١٦
 ٢٠٠١X X X Xأغسطس / آب٨

  CTBT/LEG.AGR/36 ناميبيا١٧
 X X X X ٢٠٠٩مايو / أيار٤

 نيوزيلندا١٨
CTBT/LEG.AGR/9  

يناير /ون الثاني كان٥
٢٠٠١ 

X X  X 

 النيجر١٩
CTBT/LEG.AGR/8  

ديسمبر / كانون الأول١
٢٠٠٠ 

X X  X 

  CTBT/LEG.AGR/15 النرويج٢٠
 ٢٠٠٢X X X Xيونيه / حزيران١٩

  CTBT/LEG.AGR/14 بالاو٢١
 ٢٠٠٢X X X Xيونيه / حزيران١٤

 بنما٢٢
CTBT/LEG.AGR/20  

/  كانون الأول١٩
 ٢٠٠٣ديسمبر 

X X X X 

  CTBT/LEG.AGR/31 باراغواي٢٣
 X X X X ٢٠٠٦فبراير / شباط٦

  CTBT/LEG.AGR/16 بيرو٢٤
    ٢٠٠٢Xأغسطس / آب١

  CTBT/LEG.AGR/22 الفلبين٢٥
 X X X X ٢٠٠٤مارس / آذار١٠

 رومانيا٢٦
CTBT/LEG.AGR/27  

نوفمبر / تشرين الثاني٤
٢٠٠٤ 

X X X X 

الاتحاد الروسي٢٧
CTBT/LEG.AGR/33  

يناير / كانون الثاني١٦
٢٠٠٧ 

X X  X 

  CTBT/LEG.AGR/32 السنغال٢٨
 X X X تطبيق جزئي٢٠٠٦أبريل / نيسان١١

 جنوب أفريقيا٢٩
CTBT/LEG.AGR/1  

/  تشرين الأول١٢
 ١٩٩٩أكتوبر 

X X X X 



CTBT/PTS/INF.1204 
Page 32 

V.12-56500 

 :الإعفاء من
  رقم الوثيقة الدولة الموقِّعة 

 وتاريخ صدورها

اتفاقية الأمم المتحدة
تنطبق، مع تعديل ما 

 يلزم تعديله
الضرائب 
 المباشرة

 الضرائب غير المباشرة
 )ردّ المبالغ المدفوعة(

الرسوم 
لجمركيةا

 إسبانيا ٣٠
CTBT/LEG.AGR/21  

/  كانون الأول١٩
 ٢٠٠٣ديسمبر 

اتفاقية الأمم المتحدة 
 الوكالات
 المتخصصة

X X X 

  CTBT/LEG.AGR/41 أوغندا٣١
 ٢٠١٢X X X Xيونيه / حزيران٢٠

  CTBT/LEG.AGR/11 أوكرانيا٣٢
 X X X  ٢٠٠١مايو / أيار٣

  CTBT/LEG.AGR/26المملكة المتحدة ٣٣
 ٢٠٠٤X X X Xسبتمبر / أيلول١٥

زانيا  جمهورية تن٣٤
 المتحدة

CTBT/LEG.AGR/34  
/  كانون الأول١٩

 ٢٠٠٧بر ديسم
X X X X 

  CTBT/LEG.AGR/13 زامبيا٣٥
 X X X X ٢٠٠٢فبراير / شباط٤
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  ٣المرفق 
  

  لمحة عامة عن الضرائب والرسوم المسدَّدة
  )٢٠١٢أغسطس / آب٣١حتى (

  
  ، كــان المبلــغ المتــراكم الإجمــالي للــضرائب ورســوم الجمــارك المــسدَّدة حــتى     ٢٠١١-١٩٩٨خــلال الفتــرة   -١

ويعــرض آخــر تقريــر عــن أداء .  دولارا أمريكيــا٣ ٥٦٣ ١٥٣ قــد بلــغ ٢٠١١مبر ديــس/ كــانون الأول٣١
) ٢٦٨، الـصفحة    ٢٠١٢مـايو   / المؤرخة أيار  CTBT/PTS/INF.1177الوثيقة   (٢٠١١البرنامج والميزانية لعام    

  :المعلومات التالية عن الضرائب والرسوم الجمركية المسدَّدة
  

 دولارات الولايات المتحدة  السنة
٥ ٧٨٠ ١٩٩٨ 
١٥٢ ٥٢٠ ١٩٩٩ 
٥٨ ١٤٣ ٢٠٠٠ 
١٥١ ٧٦٨ ٢٠٠١ 
٢٧١ ٩٢١ ٢٠٠٢ 
١٩٢ ٨٣٩ ٢٠٠٣ 
٢٤٥ ٧٩٩ ٢٠٠٤ 
٧٥٠ ٩٤٦ ٢٠٠٥ 
٢٨٨ ٣٣٥ ٢٠٠٦ 
٣٣١ ٤٠٥ ٢٠٠٧ 
٢٩٥ ١١٦ ٢٠٠٨ 
٢١٨ ٣٨١ ٢٠٠٩ 
٢٩٥ ٤٣٥ ٢٠١٠ 
٣٠٤ ٧٦٥ ٢٠١١ 
     ٣ ٥٦٣ ١٥٣ المجموع

، تعكف الأمانة الفنية المؤقتـة علـى تتبـع هـذا النـوع مـن الإنفـاق بطريقـة         ٢٠١٠يناير / كانون الثاني  ١ومنذ    -٢
العامـل ألـف والفريـق العامـل بـاء عـن       منهجية وبمزيـد مـن التفـصيل وعلـى تقـديم تقـارير شـفوية إلى الفريـق          
  . المبالغ المسددة كضرائب وجمارك وأثرها على التكاليف وتوافر البيانات

    
  طلبات استرداد المبالغ المسددة 

جمارك إلى جميع البلـدان     /، بعث الأمين التنفيذي بطلبات لاسترداد المبالغ المسددة كضرائب        ٢٠١٢مارس  /في آذار   -٣
ولم تحقـق هـذه الطلبـات نجاحـاً إلاّ نـادراً، فعلـى سـبيل          . ٢٠١١ارك علـى اللجنـة في عـام         جم/التي فرضت ضرائب  

بيـد أن ثمـة     .  في المائـة مـن ضـريبة القيمـة المـضافة           ٣، جرى استرداد أقـل مـن        ٢٠١١-٢٠٠٧ الفترةالمثال، خلال   
  .٢٠١٢ عام اتجاهاً نحو التزايد في ردود الدول الموقعة الإيجابية على طلبات استرداد الضرائب في
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  ٤المرفق 
  

  برنامج الأمانة الفنية المؤقتة للمساعدة القانونية
  )٢٠١٢أغسطس / آب٣١حتى (

  
بـشأن موضـوع تـدابير      ) الأمانـة (يُمكن للدول التي تودّ التشاور مع الأمانـة الفنيـة المؤقتـة             . المساعدة الثنائية   -١

 أو رقمـــي الهـــاتف legal.registry@ctbto.orgالتنفيـــذ الوطنيـــة أن تتـــصل بالـــسجل القـــانوني علـــى العنـــوان 
بناء على الطلـب الحـصول علـى تعليقـات الأمانـة       ويمكن أيضا. 6107 26030 1 43+ أو  6371 26030 1 43+

أغـسطس  /وقـد عُقـدت خـلال الفتـرة آب        . على مشاريع التشريعات وغـير ذلـك مـن المـساعدة ذات الـصلة             
دول موقّعة، بناء علـى طلبـها، لمناقـشة مـشاريع            مشاورات ثنائية مع ست      ٢٠١٢أغسطس  / آب - ٢٠١١

  .تشريعاتها وغير ذلك من التدابير الوطنية
تُقـدِّم الأمانـة، في إطـار برنامجهـا للمـساعدة           .  الإيـضاحية  الدورات التدريبيـة وحلقـات العمـل والعـروض          -٢

دراسـية ودورات  القانونية، عروضا عـن تنفيـذ التـدابير الوطنيـة بـصورة روتينيـة في حلقـات عمـل وحلقـات              
  : وبالنسبة للسنة الماضية، تجدر الإشارة إلى ما يلي. تدريبية وغيرها من الأنشطة الخارجية

 ٥ إلى ١حلقة عمل رائدة بشأن تشريعات تنفيذ معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية عُقدت من        )أ(  
ــوفمبر /تــشرين الثــاني ــة إتاحــة محفــل لخــبراء مــن ثــلاث دول موقع ــ  ٢٠١١ن ــوا   بغي ــة لكــي يحلّل ة طالب

ويناقشوا، في سياق الأحكام الوطنية القائمة، العناصر الرئيسية لتشريعات تنفيذ المعاهدة، بما في ذلـك        
وكان الهدف هـو تـوفير مـدخلات لمـشاريع التـشريعات المحتملـة ولاعتمـاد           . خلال المرحلة التحضيرية  

ــة المقدمــة     ــة مــن خــلال المــساعدة القانوني ــذ وطني ــدابير تنفي ــهوج   ت ــادل الخــبرات والن ــة وتب  مــن الأمان
وقد وفّـرت نتـائج حلقـة العمـل، باعتبارهـا مـشروعا رائـدا،               . ووجهات النظر الوطنية بين المشاركين    

ويُتاح تقرير حلقة العمـل     . مدخلات قيّمة من أجل مواصلة تطوير برنامج الأمانة للمساعدة القانونية         
  .الموقع الشبكي للجنة في الوقت المناسبمن الأمانة بناء على الطلب، كما سيُنشر في 

ــا في         )ب(   ــشريعات عُقــدت في فيين ــشأن إعــداد اســتبيان عــن الت ــة عمــل ب ــوز١٩حلق ــه / تم  ٢٠١٢يولي
وقد عُقدت حلقة العمـل في شـكل دورة اسـتغرقت نـصف             . بمشاركة ممثلين من تسعة بلدان موقّعة     

 ٢٠-١٦(عنيـة بمبـادرة تطـوير القـدرات         يوم، وذلك خلال الـدورة الدراسـية الـسياساتية المكثفـة الم           
 كـأداة للتقيـيم      التشريعات قبل حلقة العمل    بشأنملأ المشاركون استبيانا    وقد  ). ٢٠١٢يوليه  /تموز

وأدّى ذلــك إلى تيــسير تبــادل المعلومــات . الــذاتي الــوطني وناقــشوه بــشكل نــشط خــلال الاجتمــاع
 غيرهـا مـن التـدابير الوطنيـة في مختلـف الـنظم           واستبانة العناصر اللازمة لتـدابير تنفيـذ التـشريعات أو         

ويُتــاح تقريــر حلقــة العمــل مــن الأمانــة بنــاء علــى . القانونيــة مــع احتــرام مختلــف الثقافــات القانونيــة
  .الطلب، كما سيُنشر في الموقع الشبكي للجنة في الوقت المناسب



CTBT/PTS/INF.1204 
Page 35 

V.12-56500 

م الإلكتروني بتمويـل مـن الاتحـاد    وقد أُعدت وحدة عن تدابير التنفيذ الوطنية من أجل برنامج التعل            )ج(  
وهــذه الوحــدة متاحــة بالفعــل بجميــع اللغــات الرسميــة ويجــري اســتخدامها في الــدورات    . الأوروبي
  .التدريبية

ــشامل        -٣ ــة وغــير ذلــك مــن الأدوات المتاحــة في الموقــع الــشبكي لمنظمــة معاهــدة الحظــر ال المــواد المرجعي
  )مانة بناء على الطلبتُتاح نُسخ مطبوعة من الأ(للتجارب النووية 

  
 العنوان الوصف الوثيقة

متاحة بالإنكليزية والفرنسية   دليل التوقيع والتصديق
 والإسبانية

www.ctbto.org/member-states/legal-resources/

معلومات أساسية للبرلمانيين عن 
معاهدة الحظر الشامل للتجارب 

 النووية 

  متاحة بالإنكليزية والفرنسية
 يةوالإسبان

  سوف تُتاح نُسخ محدّثة باللغات
 ٢٠١٣الرسمية الأخرى في عام 

www.ctbto.org/fileadmin/content/reference/out

reach/ctbto_guide_parliamentarians.pdf 

دليل تشريعات تنفيذ معاهدة 
 الحظر الشامل للتجارب النووية 

  تتضمن أشكالا مختلفة
 للتشريعات النموذجية

 ية فقطمتاحة بالإنكليز  

  سوف تُتاح نُسخ محدّثة باللغات
 ٢٠١٣الرسمية الأخرى في عام 

www.ctbto.org/member-states/legal-

resources/national-implementation-measures/ 

قاعدة بيانات تشريعات التنفيذ 
الوطنية الخاصة بمعاهدة الحظر 

 الشامل للتجارب النووية 

  تتضمن تشريعات وطنية تتعلق
جارب النووية وتشريعات بالت

 نووية ذات صلة أخرى

www.ctbto.org/fileadmin/user_upload/pdf/Leg

al_documents/National_provisions_database-

online_july2011.pdf 

استبيان بشأن التشريعات 
الخاصة بمعاهدة الحظر الشامل 

 للتجارب النووية 

  أُعدت لتيسير تقييم التدابير الوطنية
قد تلزم لتنفيذ معاهدة الحظر التي 

 الشامل للتجارب النووية 

  سوف تُتاح نُسخ محدّثة باللغات
 ٢٠١٣الرسمية الأخرى في عام 

 متاحة بالإنكليزية والإسبانية بناء على الطلب

  


